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Korte inhoud

Het kleine chalet in Zwitserland

JULIE CAPLIN

Voedingsdeskundige Mina is er heilig van overtuigd dat chocola de remedie is tegen bijna alles wat er kan misgaan in het leven. Dus wanneer haar laatste relatiefiasco viraal gaat, weet ze wat haar te doen staat. Vastbesloten om alles eens op een rijtje te zetten, pakt ze haar koffers en vertrekt naar het gezellige chalet van haar peettante in Zwitserland.

Ze neemt zich voor haar verdriet te verdrinken met de beste warme chocolademelk ter wereld en ondertussen te genieten van de prachtige omgeving. De regels die ze voor zichzelf heeft opgesteld zijn simpel. Chocola: ja. Romantiek: nee. Totdat ze in een Alpentrein een mysterieuze en zeer aantrekkelijke man ontmoet… Zal het haar lukken zich aan haar eigen regels te houden?


 

 

 

Voor mijn zus Lynda, die niet meer van me zou ­kunnen verschillen: ze is grappig, lief en verrassend ­veerkrachtig. Ze verdient het om heel gelukkig te zijn.


Deel 1


Hoofdstuk 1

Dit wordt een onvergetelijke avond, dacht Mina. Ze stond op een stoel en bevestigde het snoer met de feestelijke ledlampjes aan de boog tussen de keuken en de eetkamer. Deze lampjes waren de perfecte finishing touch.

‘Ziet er goed uit,’ zei haar zus Hannah, die met een zware boodschappentas de keuken binnenkwam.

‘Je bent terug!’ Mina sprong van de stoel en dacht te laat aan de benedenburen. Ze klapte opgewonden in haar handen. ‘Heb je een fles gekocht? Stom dat ik dat was vergeten. Ik bedoel, kom op zeg, een Mexicaanse avond zonder tequila? Misschien had ik je moeten vragen twee flessen te kopen…’

‘Eén fles is genoeg. Iedereen neemt drank mee en je hebt ook nog een kratje van dat Mexicaanse bier, Corona. Niemand zal vanavond dorst lijden, hoor.’

‘Je bent geweldig! Wat zou ik zonder je moeten doen?’ Mina omhelsde haar zus.

‘Ach, dan zou je je ook wel redden,’ zei Hannah. ‘Er is zoveel te eten dat er voor iedereen genoeg overblijft om mee te nemen en daar het hele weekend van te leven.’

Mina keek haar vrolijk aan. ‘Het wordt geweldig!’ Ze had de eettafel gedekt met het antieke servies dat ze in de loop der jaren tweedehands had gekocht en kon niet wachten tot haar gasten, ruim voorzien van eten en drinken en in kaarslicht, aan tafel zaten en met elkaar kletsten. Ze was de hele dag en een groot deel van de vorige avond aan het koken geweest, maar het zou echt de moeite waard zijn. Mina gaf dit feest om te vieren dat ze een heel jaar samen was met Simon, een record voor haar. Ze moest toegeven dat ze genoot van de rust en de stabiliteit die hij in haar leven bracht. Hij was de yin bij haar yang, of hoe die uitdrukking ook maar luidde. Het was waarschijnlijk precies andersom, maar wat wist zij nou van Chinese filosofie. 

Ze had voor het etentje van vanavond acht vrienden uitgenodigd, onder wie Hannah. Het zou krap zijn, maar daar was iedereen hier wel aan gewend. Ze had dit jaar al van alles georganiseerd: een Parijs feest (superchic), een Deense hygge-bijeenkomst (heel gezellig), een gin-cocktailavond in een speakeasy, zo’n clandestiene kroeg tijdens de drooglegging in de VS (in te gekke jaren twintig-kleding, zoals Simons hoed met smalle rand, een trilby, die een bom duiten had gekost) en een Thais banket (kruidig, fris en verrukkelijk).

Voor vanavond had ze de tafel gedekt met een vrolijk gestreept Mexicaans serape-achtig tafellaken met saffierblauwe raffia placemats. In het midden stond een rij kaarsen in rustieke metalen kaarsenhouders, en ze had zelfs plastic cactus-ijsblokjesvormpjes gekocht voor in de karaffen met water.

‘Jouw feestjes zijn altijd geweldig, maar je slooft je echt te veel uit. Ik zou gewoon een paar flesjes Old El Paso-saus, wat salsa en guacamole hebben gekocht.’

‘Maar dat is helemaal geen echt Mexicaans eten!’ zei Mina quasiverontwaardigd. ‘Ik maak authentiek streetfood.’ Mina huppelde de keuken in en gebaarde dat Hannah snel mee moest komen. ‘Kom eens, je móét dit proeven.’ Ze hield Hannah al een lepel voor.

‘Wat is dat?’ Hannah keek haar argwanend aan.

‘Proef maar.’

Haar zus nam behoedzaam een hapje. ‘O wauw!’ Ze knipperde snel achter elkaar. ‘Dát is pittig, maar…’ Hannah nam nog een likje. ‘…jammie!’

‘Chocoladesaus met chilipepertjes uit Ecuador. Hoort bij het nagerecht, de churros. Zalig toch?’ Mina doopte haar vinger in de saus, proefde zelf ook nog even en deed verzaligd haar ogen dicht. Het was verrukkelijk. Het had veel moeite gekost om juist dit ambachtelijke merk dat belachelijk duur was te vinden, maar het was elke cent waard. Ze was ook bijna bezweken voor de pure chocolade met karamel en zeezout uit Madagascar, of die uit Trinidad en Tobago met rum. Er waren tegenwoordig zoveel heerlijke smaken chocolade te koop. 

‘Het is anders. Kon ik maar zo koken als jij!’ 

Mina lachte. ‘Dan zou je die belangrijke superbaan en dat fantastische appartement niet hebben.’ Ze keek om zich heen in haar overvolle minikeukentje. Ze was helemaal niet jaloers op haar zus, maar ooit wilde ze een normaal formaat eetkeuken hebben, zodat ze gasten kon hebben zonder dat ze die elke paar minuten alleen moest laten. Ze wist zelfs al precies hoe die keuken eruit moest zien.

Als zij en Simon gingen samenwonen, konden ze hutje bij mutje leggen en een beter appartement kopen, misschien zelfs een echt huis. Ze waren totaal verschillend, maar allebei gek op eten en gasten ontvangen. Dat was een van de redenen dat ze zo’n goed stel waren.

Hannah keek om zich heen. ‘Kan ik iets doen?’

‘Je kunt de kaas raspen, voor de nacho’s. Wel even opletten dat het de cheddar is en niet mijn speciale Alpenkaas.’

‘Waar is die dan voor? Of mag ik dat niet vragen? Is dat soms een Mexicaanse specialiteit die niemand kent?’

Mina lachte. ‘Nee, hoor. Op het werk hadden we het erover dat we misschien een fonduerecept konden ontwikkelen, dus wilde ik thuis stiekem al een beetje oefenen en daar moet dus echt de juiste kaas in. Amelie stuurt me al mailtjes met traditionele Zwitserse recepten.’

‘Wat leuk! Hoe gaat het met haar?’

Amelie was Mina’s peetmoeder. Ze had samen met hun moeder op een kostschool in Frankrijk gezeten. De arme Hannah had geen peetmoeder, want hun ouders hadden haar niet laten dopen. Toch had de genereuze Amelie haar geadopteerd als een soort surrogaat pleegdochter, en ze stuurde haar altijd verjaardags- en kerstcadeautjes.

‘Goed. Je weet toch dat ze niet meer in Bazel woont, maar dat schattige skichalet heeft gekocht? Ze nodigt me steeds uit om haar daar te bezoeken. Ik voel me wel een beetje schuldig omdat ik dat nog niet heb gedaan, maar ik kan er echt niet even met het vliegtuig naartoe. Ze woont ergens in the middle of nowhere, een treinreis van drie uur vanuit Zürich of Geneve.’

‘Dus niet echt iets voor een weekend. Maar goed, kan ik nog meer doen?’

‘Ja, als je de kaas hebt geraspt, kun je me helpen met de margaritaglazen.’

‘Wat wil je daarmee doen dan?’

‘De rand eerst in limoensap en dan in zout dopen, zodat je een echt zoutrandje krijgt.’ Mina wees naar de fraaie cocktailglazen die ze tot haar grote vreugde bij TK Maxx had gevonden. ‘Ik doe ook wat eetbare goudkleurige glittertjes in het zout, zodat het er nog feestelijker uitziet.’ Ze vond het zelf een leuk idee, en nog leuker nu Hannah zo enthousiast reageerde.

‘Wat een geweldig idee! Daarom ben jij dus de foodtechnoloog.’

‘Nou, zo opwindend is het bedenken van een nieuwe variant van pastasaus ook weer niet, hoor.’

Mina probeerde niet erg ondankbaar te klinken. Ze werkte in de testkeuken van een grote supermarktketen. Dat was een goede baan, een geweldige baan, maar ze vond het lang niet meer zo inspirerend als in het begin. Zoeken naar iets wat de gemiddelde klant aansprak, zoals een iets smakelijker bechamelsaus voor op een lasagne, kon een beetje saai zijn als je dolgraag volkomen nieuwe smaken wilde uitproberen. ‘Maar als jij mijn keukenhulpje wilt zijn, moet je wel even je handjes laten wapperen.’

Mina neuriede terwijl ze in hoog tempo uien sneed en fijnhakte, kip kruidde en een heleboel pepertjes fijnsneed. Dit zou een bijzondere avond worden en het eten maakte daar maar een heel klein onderdeeltje van uit. Ze wilde Simon laten zien hoeveel hij voor haar betekende. Hij was het afgelopen jaar een onlosmakelijk deel geworden van haar vriendengroep, en bovendien wilde ze hem laten zien hoe gelukkig ze was. Goede vrienden betekenden alles. Ze keek naar de kleine roze met blauw gestreepte pinãta van crêpepapier waar het kleine zakje in zat dat ze erin had gestopt, en rilde van plezier toen ze eraan dacht wat Simon zou zeggen als hij zag wat erin zat.

Om zes uur, nadat ze zichzelf hadden getrakteerd op een voorproefje van de pas gemixte margarita, was vrijwel alles klaar.

‘Nog net genoeg tijd om onze feestkleding aan te trekken.’ Mina inspecteerde de keuken en alles wat ze netjes in rijen hadden klaargezet. Zij noemde dit Blue Peter-stijl koken en daarmee bedoelde ze dat ze bijna alles van tevoren had klaargemaakt, zodat ze als de gasten er waren zo weinig mogelijk tijd in de keuken hoefde door te brengen. Dat was een grote uitdaging als je supervers en heerlijk streetfood serveerde. Ze kon zich niet beheersen en zette nog een paar dingen klaar terwijl Hannah in de badkamer was. Pas om twintig voor zeven kon ze zelf naar binnen. Ze douchte heel kort, haalde een kam door haar blonde bob, smeerde roze lippenstift op haar lippen en bracht razendsnel zwarte mascara aan op haar lichte, maar belachelijk lange wimpers. Klaar. Ze blies een kusje naar haar spiegelbeeld, knipperde met haar lange lama-wimpers en rende naar haar slaapkamer om haar nieuwe fuchsiakleurige jurk aan te trekken. Daarna vloog ze naar de keuken en deed een schort voor, want ze had al vaker spetters op haar kleren gekregen en deze jurk verdiende het om te stralen.

Om zeven uur, toen de eerste gasten aanbelden, stond ze al helemaal in de gastvrouwmodus. Het werd steeds drukker. Ze was helemaal in haar element, deelde flesjes Corona – natuurlijk met een schijfje limoen – en glazen margarita uit, waar niet zo’n béétje alcohol in zat.

‘Verdorie, Mina,’ zei George, een van haar studievrienden. ‘Mijn borstharen gaan rechtovereind staan van dit spul. En ik weet het niet hoor, maar door die glitters loop ik maandag op mijn werk nog steeds te schitteren. Maar echt een te gek idee!’

‘Wat ben je toch een saaie Piet,’ zei de man met wie hij een maand of zes een relatie had. Zijn partner heette, heel onhandig natuurlijk, ook George en werd G genoemd. ‘Ik ben weg van die glitters en dit is een verdomd goede cocktail!’ Hij knipperde heftig toen de alcohol door zijn keel gleed. ‘Vuurwater.’

‘O, is-ie te sterk?’ Mina wilde net haar beste vriendin Belinda, die net was binnengekomen, een glas geven, maar wachtte daar even mee en glimlachte snel naar Simon, die vlak achter haar binnenkwam.

‘Hij is vast heerlijk,’ zei Belinda. Ze kuste Mina op beide wangen, nam het glas van haar aan en zei na een grote slok: ‘Zalig. En de glitter is…’ Ze keek onderzoekend naar haar glas. ‘Kun je dit eten, of eigenlijk drinken?’

‘Ja, het is eetbaar. Anders zou ik het toch zeker niet gebruiken!’ Mina rolde bijna met haar ogen. Belinda was al sinds hun schooltijd haar vriendin en doordat ze zo gevoelig was had ze Mina’s nogal roekeloze ideeën vroeger vaak kunnen intomen. Maar ze was nu toch zeker een volwassen vrouw! Dat bewees deze avond toch wel, of niet soms?

‘Natuurlijk niet,’ zei Belinda droogjes, maar Mina liep al naar Simon toe.

‘Hi, schat.’ Ze wilde dat ze haar handen niet vol had en hem echt even kon knuffelen. ‘Je bent mooi op tijd.’

‘Ja, ik ben iets eerder gestopt met werken. Ik heb Belinda een lift gegeven.’

‘Wat lief van je.’ Ze keek hem stralend aan.

Belinda woonde aan de andere kant van de stad en had geen auto. Wat was hij toch aardig en betrouwbaar en degelijk. Precies wat ze nodig had. ‘Wil je een margarita? Of liever een biertje?’

‘Water, ik moet nog rijden.’

‘O, babe, blijf je dan niet?’ Ze kuste hem opnieuw op de wang, maar nu met een ondeugende grijns om hem er hopelijk aan te herinneren wat hij zou mislopen. ‘Deze margarita’s zijn verrukkelijk.’

‘Dat geloof ik meteen, maar ik moet morgenochtend naar voetbaltraining en jij wilt vast niet gewekt worden na een zware avond.’ Hij keek naar de tafel. ‘Zo te zien heb je je weer behoorlijk uitgesloofd. Dit ziet er prachtig uit allemaal. Je bent echt fantastisch in de keuken.’

Ze trok zogenaamd verwijtend haar wenkbrauwen op, alsof ze hem erop wilde wijzen dat ze niet alleen fantastisch was in de keuken. ‘Ach, het is een speciale avond,’ mompelde ze.

Hij fronste.

Ze schudde haar hoofd. ‘Simon, kom op zeg! Je bent het vergeten, hè?’ zei ze quasibeschuldigend. ‘Eerlijk waar, mannen!’ Zogenaamd vermoeid zei ze tegen Belinda: ‘We zijn één jaar samen.’

Simon leek een beetje te schrikken. 

Terecht natuurlijk. Hij vond het onplezierig als hem iets ontging. Zijn perfectionisme was een van de dingen waarvoor ze was gevallen. Zelf leefde ze haar leven misschien in een razend tempo, terwijl ze probeerde er zoveel mogelijk in te proppen, maar toch hield ze ervan als alles ging zoals ze wilde. Vandaar deze thema-avond, die perfect uitpakte. Hannah serveerde bordjes nacho’s met goede draderige kaas en zelfgemaakte pittige salsa. Dat viel kennelijk in de smaak, want iedereen stond tevreden te eten en met elkaar te praten.

Mina liep terug naar de keuken en zette alle schalen schots en scheef op de eettafel, die volledig uitgetrokken was en nu de hele breedte van het vertrek in beslag nam. Toen nodigde ze iedereen uit om plaats te nemen.

‘Dit ziet er geweldig uit, Mina!’ riep Patsy. Ze was haar vriendin geworden na een cursus vis fileren een paar maanden geleden en werkte in de plaatselijke delicatessenwinkel. ‘Ik wil je recepten hebben.’

‘Zijn jullie er nooit klaar mee om altijd met eten bezig te zijn?’ vroeg Patsy’s vriend James, die brandweerman was. ‘Maar ik klaag niet, hoor.’ Hij sloeg een arm om Patsy heen, die hem lachend een por in de ribben gaf.

Mina liet de schalen rondgaan, zorgde dat iedereen genoeg opschepte en genoot van de verrukte kreten en van ieders belangstelling. Nadat ze had verteld wat alles was, zei ze dat ze maar moesten aanvallen. De feestverlichting, de gloed van de kaarsen en het gedimde lamplicht, samen met het zachte gepraat, creëerden een heerlijke en voor Mina zeer bevredigende sfeer.

De alcohol vloeide rijkelijk, en de vaak levendige en soms rustige conversaties werden af en toe onderbroken door een schaterlach. Mina zat naast Simon en ontspande zich, intens tevreden door de blije, glimlachende gezichten om haar heen. Dit was waar het leven om draaide: vrienden, minnaars en goed gezelschap.

Nadat iedereen de churro’s op had en het tafellaken vol spettertjes chocolade zat, haalde Mina de piñata tevoorschijn en de houten stok die erbij was geleverd. 

Iedereen brulde van het lachen omdat het ding zo klein was.

‘Ik weet het, echt wel, maar deze is voor één iemand, een heel bijzonder iemand.’ Ze keek naar Simon en gaf hem de stok. ‘Vandaag zijn we één jaar samen.’

‘Ze zeiden nog wel dat jullie het niet lang zouden volhouden,’ zei George, die aan de andere kant van de tafel zat. 

Mina keek hem lachend aan. ‘Dan is het maar goed dat ik niet naar je heb geluisterd.’

Toen ze pas met Simon omging, stiekem, omdat ze collega’s waren, was George de enige geweest die ze in vertrouwen had genomen. Hij had geprobeerd het haar uit het hoofd te praten en gezegd dat het geen goed idee was om werk en privé met elkaar te vermengen, vooral niet gezien haar verleden. Haar relaties ontploften over het algemeen na een maand of drie. Maar daarom wist ze dus zeker dat Simon de ware voor haar was. Hij was rustig, stabiel en precies wat ze nodig had, volkomen anders dan haar vorige vriendjes die er even waren, maar dan als sneeuw voor de zon verdwenen. Toegegeven, ze kon plezier met hen hebben, maar het waren geen van allen mannen die loyaal waren, financiële stabiliteit boden of in staat waren haar trouw te blijven. Dat gold wel voor Simon, al kon hij een beetje saai en weinig flexibel zijn. Haar spontaniteit en energie boden een goed tegenwicht voor hem. Ze vulden elkaar perfect aan.

Geholpen door G en James maakte ze de piñata vast aan de gordijnrails. ‘Sla het raam alsjeblieft niet stuk,’ zei ze. Haar hartslag versnelde, zo opgewonden was ze.

Begeleid door kreten als ‘Geef hem ervan langs!’ en ‘Doe je best!’ sloeg Simon een paar keer stevig tegen de ezel van papier-maché. Een paar mensen maakten een video met hun telefoon van Simon die nogal onhandig uithaalde naar de piñata. Op een bepaald moment begon Mina te vrezen dat hij er nooit in zou slagen dat stomme ding kapot te slaan en ze was hem het liefst te hulp geschoten. Maar toen, met een laatste uithaal, brak het ding in tweeën en viel er een fraai ingepakt doosje op de grond. Simon raapte het met een triomfantelijke kreet op.

Mina’s hart schoot als een sneltrein door haar lichaam, terwijl ze hem terug naar zijn stoel leidde en op zijn schoot ging zitten.

‘Ik wist niet dat ik cadeautjes zou krijgen,’ zei hij terwijl hij het cadeaupapier probeerde open te maken. Mina had het hem natuurlijk niet al te gemakkelijk gemaakt, want in het doosje zat nog een doosje en daarin nog een doosje. Eindelijk kwam hij bij het laatste doosje.

Ze hield haar adem in toen hij het openmaakte en het blauw fluwelen zakje zag dat erin zat.

Hij fronste en keek haar verbaasd, maar met een brede glimlach aan. 

Ze glimlachte beverig terug en merkte dat haar handen trilden. 

Iedereen aan tafel leunde naar voren om niets te missen.

Simon opende het zakje, haalde er de gouden trouwring uit en hield hem tussen zijn duim en wijsvinger. 

Mina keek hem met een verblindende glimlach aan. ‘Wil je met me trouwen? Het is immers een schrikkeljaar.’

Een paar gasten hapten hoorbaar naar adem en andere riepen: ‘Ooo!’

Ze voelde dat Simon verstijfde en terwijl ze naar hem keek zag ze dat zijn blik naar de tafel dwaalde en hij geschokt naar iemand anders keek. Ze volgde zijn blik en in één enkele seconde stortte haar hele wereld in. Belinda?

De volgende seconde stond Simon griezelig snel op, alsof hij niet snel genoeg bij haar weg kon komen, zodat ze van zijn schoot op de vloer gleed.

Hij liet de ring op de tafel vallen alsof het ding gloeiend heet was en keek haar met een blik vol afgrijzen aan. ‘Ben je gek geworden?’ vroeg hij schor. ‘Hoe haal je het in je hoofd?’

Mina voelde zich diep vernederd, kreeg een brok in haar keel en kippenvel toen ze opeens besefte dat iedereen gefascineerd getuige was van deze ramp. Waarom had ze dit gedaan? Het had zo’n goed idee geleken! Vorige maand hadden ze nog gezegd dat ze wilden gaan samenwonen en hadden ze over hun gezamenlijke toekomst gepraat. Ze hadden het zelfs gehad over hoeveel kinderen ze ooit wilden. Hoe had ze zich zo kunnen vergissen? Ze was zo zeker van hem geweest. Ze hadden plannen gemaakt. Toegegeven, Simon was de afgelopen maand erg afwezig geweest, maar ze had gedacht dat dat kwam doordat hij lange dagen maakte en door de druk op zijn afdeling, waar mensen waren ontslagen. Nu werd haar opeens pijnlijk duidelijk dat hij in gedachten met iets anders – of eigenlijk, met iemand anders – bezig was geweest.

‘Maar…’ Ze keek van Simon naar Belinda. 

Belinda’s gezicht was vuurrood en op een vreemde manier vertrokken en Simons gezicht zag er net zo uit. Ze leken opvallend veel op elkaar: twee collega’s, twee mensen die synchroon liepen, een stel.

Terwijl de ramp eindelijk volledig tot haar doordrong dacht ze aan wat ze eerder had gedacht: dit was een onvergetelijke avond.


Hoofdstuk 2

Mina verliet haar flat en liep naar beneden, met haar laptoptas onder haar arm. Ze trok haar sjaal stevig om haar hals om zich te beschermen tegen de ijzige wind. Het was januari en ondanks de voorspelling dat het ijskoud zou zijn, droeg ze prachtige hoge leren laarzen, een strakke zwarte lange broek met bijpassend jasje en een scharlakenrode zijden blouse. Dit was haar ‘knock-out geslagen maar niet verslagen’-outfit. Het was maandagochtend en dus, na haar rampzalige huwelijksaanzoek van zaterdag, de eerste keer dat ze al haar collega’s weer zou zien, en ook Simon.

Terwijl de andere gasten haar flat snel hadden verlaten, waren zij en Simon naar haar slaapkamer gegaan. Wat volgde was een onaangename, onomkeerbare en felle ruzie.

Simon siste: ‘Hoe háál je het in je hoofd?’ Hij schudde witheet van woede zijn hoofd.

‘Ik dacht dat ik iemand ten huwelijk vroeg die nog geen maand geleden zei dat hij van me hield. Iemand die zei dat hij een makelaar wilde inschakelen om onze appartementen te taxeren. Iemand die me vertelde dat hij zijn eerste zoontje Victor zou noemen, een naam die ik afschuwelijk vond en je later nog uit je hoofd wilde praten. En ik meen me te herinneren dat je zelfs voorstelde om te trouwen in de St Mary’s, vlak bij waar je moeder woont. Je moet het me dus maar vergeven als ik een beetje verbaasd ben. Ik dacht dat ik deed wat we al hadden afgesproken om te doen?’

‘Natuurlijk! Het is dus míjn schuld? Ik had het kunnen weten. Natuurlijk zou je zoals altijd vooruitlopen op de zaak. Je hebt altijd zo’n haast met alles.’

‘Nou ja, ik had het natuurlijk niet gedaan als ik had geweten dat je neukte met een van mijn oudste vriendinnen. Ik neem tenminste aan dat je dat doet, aan de kleur van haar gezicht te zien.’ Belinda verdiende de titel ‘beste’ vriendin niet langer.

Simons mond verstrakte en werd een dun lijntje, waardoor hij een beetje op een tandeloze schildpad leek.

‘Hoelang is dit al aan de gang?’ vroeg Mina.

‘Zij is veel rustiger. Jij wilt alles altijd op topsnelheid doen. Je bent gewoon te. Zelfs je belachelijke huwelijksaanzoek is echt iets voor jou. Belinda is veel… evenwichtiger. Ik voel me op mijn gemak bij haar.’

‘Slappe zak die je bent! Je zegt dus dat dit mijn schuld is door hoe ik ben?’ Ze keek hem woedend aan.

‘We passen niet bij elkaar,’ zei Simon koppig en hij weigerde haar aan te kijken.

‘Vreemd dat je tot vanavond hebt gewacht om iets te zeggen. Je hebt nooit eerder vraagtekens gezet bij onze relatie, je hebt het allemaal opgekropt. Maar dat moet afschuwelijk voor je zijn geweest, dat je je moest schikken in al die afschuwelijke dingen die ik voor ons organiseerde, zoals dat weekend in Cornwall, dat dinertje bij Le Manoir, de skilessen in die indoor skibaan. Mijn geheugen is niet geweldig, maar ik zou durven zweren dat je, nadat ik dat indoor schansspringen had geregeld, zei dat je het altijd zo leuk vond met mij.’

‘Leuk, inderdaad.’ Simon keek haar eindelijk aan en zei op kille toon: ‘Maar niet voor een serieuze relatie.’

‘Wat?’ Haar maag verkrampte. Niet voor een serieuze relatie?

‘Je kunt een huwelijk, of een serieuze relatie, niet baseren op leuk.’ Hij keek haar aan als een schooldirecteur die haar de les las.

Mina bleef, zelfs met de bijtende, koude wind in haar gezicht, even staan. Zijn kwetsende woorden van die zaterdagavond galmden nog na in haar hoofd: ‘Je kunt niet je hele leven spontaan blijven en spontaan op avontuur gaan. Een huwelijk betekent volwassen zijn, je settelen, van elkaar weten dat je op dezelfde golflengte zit. Met jou heb ik het gevoel dat ik constant in een achtbaan zit, of in een vliegtuig, terwijl ik er nooit zeker van ben of je me de deur uit zet. Je bent te manisch, te heftig, te verlangend om steeds iets nieuws te doen. Ik weet nooit waar ik aan toe ben met jou en zo wil ik niet leven. Het zal wel in je genen zitten en ik heb dus geen enkele behoefte aan kinderen met die genen.’ 

‘Genen?’ snauwde ze.

‘Je echte vader en moeder. Zij waren kennelijk altijd op zoek naar het volgende avontuur, alsof ze roekeloos en onverantwoordelijk waren, en ze namen de belangrijke dingen in het leven niet serieus. Dat is niet wat ik wil in mijn leven.’

Haar ogen vielen bijna uit hun kassen, zo kwaad was ze omdat hij haar ouders erbij haalde, die al heel lang dood waren. Daardoor kon ze geen woord meer uitbrengen. 

Simon merkte dat niet eens en praatte gewoon verder: ‘Het is ontzettend jammer dat je niet op je adoptieouders lijkt, Miriam en Derek. Miriam is zo normaal, ik kan bijna niet geloven dat ze de zus van je moeder was.’

Mina had nog nooit zo’n zin gehad om iemand te wurgen als op dat moment. Ze kromde haar vingers bijna automatisch, klaar om in actie te komen. 

Gelukkig stapte Simon buiten haar bereik met een laatste salvo: ‘We hebben het leuk gehad, maar… je kunt het niet altijd leuk hebben. Op een bepaald moment moet je je richten op wat belangrijk is. En ik zie niet gebeuren dat jij dat ooit gaat doen. Jij bent net een vlinder, altijd rondfladderend, altijd op zoek naar het volgende geweldige ding. Het is te vermoeiend om bij je te zijn.’ Met die laatste dodelijke woorden verliet hij haar flat en liet hij haar alleen achter met de puinhopen van haar feestelijke etentje.

Ze was erop aangevallen met woedende energie, terwijl ze zich voorstelde dat ze hem met elke koekenpan die ze afwaste op zijn hoofd sloeg. Ze weigerde te huilen, hoewel er heel even tranen in haar ogen sprongen toen ze de tafel en het aanrecht schoonmaakte. Ten slotte, toen de keuken en de eettafel bijna helemaal schoon en opgeruimd waren, pakte ze de pan chocoladesaus. Met de pan tussen haar gekruiste benen ging ze midden in de keuken op de grond zitten. Ze doopte een vinger in de chocolade, likte hem zorgvuldig schoon en sloot haar ogen. Het leven was misschien afschuwelijk, maar er was altijd chocolade. Chocolade had echt superkrachten in de culinaire wereld; dat vond zij tenminste. Ze nam nog een hap. Simon kon de pot op, hij verdiende haar niet eens!

Later, toen ze was getroost door de chocolade en ze alles had opgegeten, kon ze wel honderd grappige en gevatte reacties bedenken. De belangrijkste was: wat was er veranderd? Toen het gebeurde, had Mina het gevoel gehad dat ze een stomp in haar maag kreeg. Het hele weekend bleven zijn woorden als een losgeslagen draaimolen door haar hoofd spoken. Hij had niet eens sorry gezegd. Hij had alles zo geformuleerd dat het haar verdiende loon was dat hij haar had bedrogen. Met Belinda nota bene! Die stomme dikke lafbek (ze was natuurlijk niet dik, maar juist heel slank met een perfecte cup D en een superslanke taille, maar ze was wel heel laf) was tegelijk met de andere gasten haar flat uit geglipt en had haar dat weekend niet eens een berichtje gestuurd met een verklaring of een verontschuldiging.

Hannah had het Mina uit haar hoofd gepraat om naar het huis van Belinda’s ouders te gaan om haar ter verantwoording te roepen en Mina er zeer terecht op gewezen dat ze haar dan waarschijnlijk zou slaan. Het laatste wat ze nu kon gebruiken was een aangifte van lichamelijk geweld boven op het feit dat ze een ongelofelijk figuur had geslagen in aanwezigheid van haar vrienden. Hoewel George en G van haar vriendenlijst zouden worden geschrapt, omdat een van hen de video van Simon met de piñata en haar rampzalige aanzoek op Facebook had gezet. Al was dat kennelijk per ongeluk gebeurd, doordat een van hen was vergeten hun privacyinstellingen te wijzigen.

Terwijl ze de gemeenschappelijke voortuin verliet, sprak een man haar aan. 

‘Neem me niet kwalijk, ben jij Mina Campbell?’

‘Ja?’

‘Ik vraag me af of je een paar vragen wilt beantwoorden?’

‘Natuurlijk.’ 

Vreemd tijdstip voor een marktonderzoek, dacht ze. Maar aangezien veel van haar werk iets te maken had met dit soort onderzoeken vond ze altijd dat ze erop in moest gaan.

‘Hoe voelde je je toen je vriend je aanzoek afwees?’

‘Wat?!’ 

‘Jij bent toch degene wier aanzoek verkeerd uitpakte? De piñatavrouw?’

Toen ze achteruit stapte, keek hij haar met een bemoedigende glimlach aan.

‘Wie ben je eigenlijk? En hoe weet je dat?’

‘Jamie Jenkins, ik werk voor de Mirror. Facebook staat er vol mee. Dit is je kans om jouw kant van het verhaal uit de doeken te doen.’

‘Ik wil mijn verhaal daar helemaal niet uit de doeken doen.’

‘Beetje laat daarvoor, love. De geest is uit de fles. Kom op, geef ons een paar citaten. Hoe voelde je je toen hij je afwees? Hoelang waren jullie al samen? Zijn jullie nog bij elkaar?’

‘Nee, dat zijn we niet!’ snauwde ze voordat ze zich kon inhouden. ‘En ik was niet arrogant of overhaast, want we praatten al maanden over trouwen. Hij blijkt een nieuw vriendinnetje te hebben, maar dat vergat hij me te vertellen. En dat ze mijn beste vriendin was… Wás, verleden tijd dus.’ Ze wist dat ze beter haar mond kon houden, maar alles kwam eruit, haar verontwaardiging en het gevoel van onrechtvaardigheid. Ja, ze was impulsief en ze begon spontaan aan van alles en nog wat, maar deze keer had ze echt zorgvuldig gehandeld. Ze kon precies vertellen hoe laat ze op welke dag hadden gepraat over de kerk, St Mary’s, en zelfs waar ze waren toen Simon zei dat hij ooit kinderen wilde hebben. Wat ze geen moment had verwacht was dat Simon inmiddels een affaire had en hij dit allemaal dus niet meer wilde.

Toen ze de fotograaf aan de overkant zag staan, die met een lange telelens foto’s van haar maakte, realiseerde ze zich opeens dat ze deze verslaggever veel te veel had verteld. ‘Dat is allemaal vertrouwelijk,’ zei ze. Ze trilde helemaal en kon zich amper herinneren wat ze net allemaal had verteld.

‘Zo te horen ben je behoorlijk kwaad op hem,’ zei de verslaggever.

Nu ze hem beter bekeek, vond ze dat hij met zijn intense blik en lange hals op een marter leek. 

‘Wat zei je tegen hem? Ik had hem in zijn ballen geschopt. Hoe reageerde jij?’

‘Geen commentaar,’ zei ze, hoewel ze nu wenste dat ze Simon een knietje had gegeven. ‘Luister, ik wil niet dat dit allemaal in de krant komt. Het was een vergissing. Er is geen verhaal. Je maakt toch geen foto’s?’

Hij haalde onverschillig zijn schouders op en keek opzettelijk niet naar de fotograaf.

Nee! Mina zag opeens dat hij een minuscule spraakrecorder in zijn linkerhand had en probeerde het ding uit zijn hand te grissen.

Hij hield het snel buiten haar bereik, alsof dit niet de eerste keer was dat iemand dit probeerde. 

Ze zag dat de fotograaf nog aandachtiger naar haar keek, dus ze keek de verslaggever strak aan en zei: ‘Laat me met rust.’

Mina was woedend. Ze hing haar tas aan haar schouder, liep om de verslaggever heen en stak snel de straat over naar haar auto. 

De fotograaf, die dacht dat ze op hem afkwam, maakte snel nog een paar foto’s. Hij ging er gauw vandoor en rende weg op schoenen die geschikter waren om in te rennen dan haar zwarte laarzen. Ze overwoog heel even of ze hem achterna zou gaan, maar liep naar haar marineblauwe Kever en keek met een rancuneuze blik naar de verslaggever, die tussen twee geparkeerde auto’s stond. 

Hij zwaaide en liep snel weg.

Ze stapte in haar auto en bonsde met haar hoofd op het stuur. ‘Verdomme, verdomme, verdomme!’ Het was al erg genoeg dat al haar collega’s het wisten, maar nu leek het wel alsof het hele land zou worden getrakteerd op het verhaal van Mina, de domme blondine die haar vriend helemaal verkeerd had begrepen. Je hoefde geen helderziende te zijn om de krantenkoppen te verzinnen.

‘Wie is die domme ezel?’

‘Sla me met je aanzoekstok.’

Ze slaakte een diepe zucht en startte de motor. Het werd tijd om haar collega’s onder ogen te komen.

‘Ik vind dat je Miriam en Derek moet waarschuwen,’ zei Hanna drie uur later toen Mina haar tijdens haar lunchpauze belde.

‘Waarvoor?’ 

Dat Simon – die volgens hen het neusje van de zalm was, omdat hij altijd, elke keer dat ze daar op zondag gingen lunchen, een fles van precies dezelfde wijn meenam – in werkelijkheid een overspelige klootzak was die al vier weken haar voormalige beste vriendin had geneukt, waarvan één keer toevallig samenviel met zo’n lunch en de al genoemde rode Casillero del Diablo wijn.

‘Hen waarschuwen dat een van hun geadopteerde dochters misschien in een landelijke krant komt. Zij zullen helemaal geschokt zijn.’

‘Bedankt voor je vertrouwen.’

‘Ik bedoelde natuurlijk dat zij geschokt zullen zijn als jij het hun dan nog niet hebt verteld. Luister, zullen we vanavond na het werk samen naar hen toe gaan? Dan kan ik je morele steun verlenen.’

‘Dank je, Han. Ik denk dat je medische steun zult moeten verlenen. Ze krijgen misschien allebei een hartaanval als ze horen dat Simon niet de ideale man is, zoals zij steeds dachten. Volgens mij is tante M stiekem al sokjes aan het breien.’

Hannah stond aan de overkant haar auto op slot te doen toen Mina na een zware werkdag haar auto inparkeerde. Ze zette de motor uit, zag in de buitenspiegel dat haar zus eraan kwam en zakte uitgeput onderuit in haar stoel. Wat een dag! Die verdomde klootzak van een Simon had heel overtuigend zijn kant van het verhaal al verteld voordat Mina binnenkwam. Volgens zijn versie was zij een bijzonder manipulatieve vrouw die hem in het bijzijn van iedereen had willen dwingen haar onbegrijpelijke aanzoek aan te nemen.

Ze slaakte een diepe zucht, pakte haar handtas en sleepte zichzelf uit de auto.

Hannah fronste toen ze Mina zag. ‘O jee, shitdag dus.’

‘De ergste dag ooit. Simon was er eerder dan ik en zorgde ervoor dat ik een bijzonder slecht figuur sloeg.’

‘Wat erg voor je! Een vriendin van me werkt bij een advocatenkantoor dat zich bezighoudt met mediazaken. Ik heb haar gevraagd of je een publicatieverbod kunt aanvragen of zo. Maar dat zou extreem duur worden en de redenen voor zo’n verbod, zoals het voorkomen van reputatieschade, zijn aan strikte regels gebonden, die volgens haar nu niet van toepassing zijn.’

Mina omhelsde haar zus. ‘Han, ik hou van je. Dat je dat zelfs hebt geprobeerd! Je bent een topper.’

‘Niet echt, want ik heb je tegengehouden zodat je niet naar Belinda bent gegaan om haar verrot te slaan. Achteraf gezien verdient ze dat wel.’

‘Je hebt voorkomen dat ik een proces wegens het toebrengen van lichamelijk letsel aan mijn broek kreeg, zoals je toen al zei. En stel je eens voor wat die verslaggever zou hebben geschreven als ik was gearresteerd.’

‘Het is zo oneerlijk, Mina.’

‘Maak je maar geen zorgen. Ik doe nog wel iets, maar moet het alleen nog even bedenken.’

Hannah grijnsde. ‘Dát is de spirit! Waar denk je aan?’

‘Simon maakt zich grote zorgen over zijn terugtrekkende haarlijn.’

‘En?’

‘Ontharingscrème in zijn shampoo?’

‘Maar als hij dat in zijn ogen krijgt of zo? Dat spul is behoorlijk sterk. Straks sleept hij je voor de rechter.’

Mina trok haar neus op. Het was echt iets voor Hannah om zich daar druk over te maken. ‘Oké, misschien stop ik er alleen een heleboel dode vliegen of iets anders smerigs in.’

‘Hoe wil je daaraan komen?’

Mina kneep Hannah even. ‘Hou je mond. Ik bedenk wel iets nu ik de sleutels van zijn flat nog heb. Op het werk zeg ik geen woord tegen hem en daar negeer ik hem volkomen.’ 

Hij was weg van een haarmasker dat je lang moest laten inwerken. Misschien kon ze het daaraan toevoegen, of anders een haarverf die je lang moest laten inwerken. Blauw, had ze gehoord, was bijzonder moeilijk weer te verwijderen. Hoe langer ze hierover nadacht, hoe zwieriger haar tred werd naar de oprit van het huis van haar adoptieouders.

‘O mijn god!’ Hannah bleef abrupt staan en stak haar hand uit om Mina tegen te houden.

‘O mijn god,’ herhaalde Mina.

Ze staarden allebei naar het TE KOOP-bord voor het huis.

‘Gaan ze verhuizen?’ Hannah schudde haar hoofd. ‘Denk je dat ze een midlifecrisis hebben?’

‘Dit moet een vergissing zijn,’ zei Mina. ‘Zij gaan echt niet verhuizen. Daar hebben ze het nog nooit over gehad.’

Op de hele wereld waren vast geen andere mensen met net zo’n aversie tegen veranderingen als zij. Derek werkte al vijfenveertig jaar in hetzelfde kantoor en iedereen die met hem samenwerkte was dol op hem. Miriam werkte al sinds haar zestiende parttime in dezelfde tijdschriftenwinkel aan de andere kant van het stadje, al moest ze er met de bus naartoe en zelfs een keer overstappen. Mina had dat nooit begrepen. Eigenlijk begrepen zij en Hannah een heleboel niet van hen: dat ze geen enkele belangstelling hadden voor eten, dat ze elk jaar op vakantie gingen naar Eastbourne en dat ze zoveel vaste regels hadden: op maandag en woensdag de was, op donderdag naar de supermarkt, elke vrijdag fish and chips (ze waren lichtelijk in paniek geraakt toen Our Plaice was verkocht en veranderde in Oh My Cod), en elke zaterdagochtend naar het park.

Tegelijkertijd waren er ook veel redenen om van hen te houden. Miriam en Derek waren de aardigste, liefste en gulste mensen, al waren ze amper in staat keuzes te maken. Toen Hannah en Mina twee en drie jaar waren, waren hun biologische ouders in Servië met hun auto van een klif gereden. Miriam en Derek hadden geen moment geaarzeld en hun twee nichtjes geadopteerd. Miriam was tien jaar ouder geweest dan haar zus Georgie en meer dan zij konden twee mensen niet van elkaar verschillen. Miriam had verteld dat de meer avontuurlijke Georgie vanaf het moment dat ze elkaar hadden ontmoet was overtroefd door haar roekeloze man Stuart. Voordat ze kinderen hadden deden ze van alles: de Eiger beklimmen, wildwaterraften in de Zambezi, bungeejumpen in Queenstown en een trektocht maken door de Kalahari. Toen ze kinderen hadden beperkten ze hun activiteiten tot weekenden in Europa, rally rijden in Servië, hanggliden in Beieren en mountainbiken in de Pyreneeën, terwijl de kinderloze Miriam en Derek met alle plezier hadden opgepast.

Nu stonden Mina en Hannah vlak voor de oprit en keken naar het huis. Ze moesten toegeven dat het huis van drie verdiepingen behoefte had aan wat liefdevolle zorg. Wanneer was de verf op de kozijnen van de bovenste verdieping gaan scheuren en bladderen? En er stond echt veel onkruid op plekken waar dat niets te zoeken had.

‘Dat huis is waarschijnlijk een vermogen waard,’ zei Hannah. In de loop der jaren was de hele straat behoorlijk gemoderniseerd en opgeknapt.

‘Ja, misschien wel, maar ik had nooit gedacht dat ze zouden verhuizen. En waarom hebben ze het daar nooit met ons over gehad?’

Ze zaten aan de lichtblauwe formica keukentafel, die zo oud was dat hij waarschijnlijk als een retromeubel kon worden verkocht. De keukenkastjes met hun crèmekleurige deurtjes en plastic omlijstingen waren ‘jaren zeventig’ en de oudste die Mina ooit had gezien. Maar aangezien ze nog helemaal gaaf waren, zou een museum er misschien belangstelling voor hebben.

‘Wat een heerlijke verrassing om jullie allebei te zien!’ Miriam speelde met haar Hornsea-beker en nam een slokje thee. ‘Maar ik heb niets in huis voor het avondeten. Wij wilden alleen kipfilet met friet eten. Maar misschien heb ik nog ergens wat koekjes liggen.’

En dat, dacht Mina, zei alles. Koekjes hoorden onweerstaanbaar te zijn en je moest je beheersen en natuurlijk precies weten hoeveel je nog had, want er moesten er altijd nog een paar in het keukenkastje liggen voor het geval dat.

‘Niet nodig, tante M.’ Hannah gaf Mina onder de tafel een schop voordat Mina iets kon zeggen, omdat het een gruwel voor haar was als ze niet in staat was iemand te voeden.

‘Het komt wel goed uit dat jullie hier zijn.’ Derek schoof opvallend ongemakkelijk heen en weer in zijn stoel. Hij had meteen al niet op zijn gemak geleken.

‘Nou ja, daar is wel een reden voor.’ Mina vatte de koe meteen maar bij de horens om het achter de rug te hebben. ‘Simon en ik zijn uit elkaar. Ik wil gewoon dat jullie dat weten voordat je het in een van de landelijke kranten leest.’

‘O nee, lieve schat! Wat ontzettend jammer. Hij is zo’n aardige jongen. Kunnen jullie het niet bijleggen? Weet je zeker dat het voorbij is, overdrijf je misschien een beetje?’ 

Mina keek naar haar zus. Waarom ging iedereen er automatisch van uit dat het haar schuld was? ‘Hij ging stiekem ook om met Belinda,’ zei ze beheerst. Daar was ze echt trots op, want die ene zin verdiende op z’n minst twee krachttermen.

‘Maar waarom?’ Miriam leek oprecht verbijsterd.

‘Omdat hij een achterbakse overspelige klootzak is.’ Mina’s mierzoete glimlach kon Miriam niet geruststellen.

‘Nou, dat is echt heel jammer.’ Haar tante streek nerveus over het patroon op het glazuur van haar beker.

Mina keek naar hen. Ze hadden geen van beiden gereageerd op de woorden ‘landelijke kranten’.

‘Weet je, we moeten jullie iets heel belangrijks vertellen,’ zei Derek, nadat hij en Miriam elkaar alweer ongerust en paniekerig hadden aangekeken.

Mina verstijfde. Was een van hen ziek? Ze keek geschrokken naar de beide gezichten. Ze moest er niet aan denken dat hen iets overkwam. Haar ouders waren een vage herinnering, maar Miriam en Derek waren de constanten in haar leven en altijd heel gul met hun liefde en steun. Zij waren nu haar echte ouders.

‘We hebben besloten kleiner te gaan wonen. Ik ga met vrijwillig pensioen en we gaan in een bungalow wonen.’

‘Wauw, dat zijn wel veel veranderingen tegelijk voor jullie.’ Mina was ontzettend opgelucht en negeerde Hannahs waarschuwende blik.

‘Daar is het nu tijd voor. Dit huis is te groot voor ons, altijd al geweest natuurlijk. En het onderhoud wordt ons te veel.’

‘Mijn afvloeiingspremie is ruim en ik zou volgend jaar toch al met pensioen gaan. Met dat geld en mijn pensioen kunnen we een leuk huisje kopen.’

‘Als jullie dit huis verkopen, hebben jullie echt heel veel geld.’ 

De huizen in deze straat – dit formaat, in deze wijk – zouden zeker meer dan een miljoen pond opbrengen, minstens 1,2 of 1,3.

Miriam en Derek keken elkaar opnieuw heel bedeesd en onzeker aan, maar zeiden niets, zodat er een geladen stilte ontstond.

Zeker een minuut lang zaten ze elkaar aan te kijken, terwijl de klok aan de muur de seconden luid wegtikte.

‘O nee! Jullie zijn er toch niet in geluisd door zo’n vastgoedbedrijf?’ Hannah werd opeens bang. Ze ging rechtop zitten en vouwde haar handen.

Derek zei: ‘Nee, nee, dat is het niet.’

Opnieuw werd het stil.

Mina kon hen wel door elkaar schudden om hen te dwingen eindelijk op de proppen te komen met het cruciale stukje informatie dat ze kennelijk niet vrijwillig konden geven. 

Hannah gaf haar alweer een waarschuwende schop onder de tafel. Nou zeg, waarom ging iedereen er altijd van uit dat ze op het punt stond het verkeerde te zeggen?

‘Wil iemand nog een kop thee?’ Miriam tilde de donkerbruine gebreide theemuts op en pakte de theepot. Zij was de enige die Mina kende die een theemuts gebruikte.

‘Ja graag,’ zei Derek overdreven gretig.

Mina trok haar benen buiten Hannahs bereik en negeerde haar waarschuwende blik. ‘Wat is het probleem dan?’

Derek zuchtte. 

Miriam zuchtte.

‘Het zit zo…’ Derek trommelde met zijn vingers op het tafelblad. ‘Het zit zo… Dit huis… is niet van ons.’

‘O?’ Mina fronste, ze begreep er niets van.

‘Hebben jullie het dan steeds gehuurd?’

Hannah vroeg: ‘Maar als het niet van jullie is, hoe kunnen jullie het dan verkopen?’

Miriam lachte nerveus. ‘Nou ja, dat waren we… min of meer…’

‘Dat waren we vergeten,’ zei Derek.

‘Hoe kun je vergeten dat dit niet je eigen huis is?’ Hannah keek naar Mina.

‘Nou ja, we waren er zo aan gewend om hier te wonen.’

‘Dus de eigenaar verkoopt dit huis en nu moeten jullie eruit?’ Mina ging rechtop zitten. ‘Ik weet bijna zeker dat er bepaalde huurbeschermingswetten op jullie van toepassing zijn. Jullie zijn toch de zittende huurders? Dan kunnen ze jullie er echt niet zomaar uit zetten. Hannah kan dat allemaal voor jullie regelen. We laten dit echt niet gebeuren.’

Miriam lachte en klopte op haar hand. ‘Zo zit het helemaal niet.’

‘Van wie is het huis dan?’ vroeg Hannah.

‘Nou, van jullie,’ zei Miriam glimlachend, alsof dat volkomen logisch was.

Mina klikte op de sleutel om haar auto te openen en zag de lichten knipperen. ‘Ongelofelijk, die twee!’

Hannah lachte. ‘Hoe kun je in vredesnaam vergeten dat je in een huis woont dat niet van jou is?’

‘Ik denk dat ze hier al zo lang wonen dat ze daar nooit meer bij hebben stilgestaan. Het moet wel een juridische nachtmerrie zijn geweest na de dood van onze echte ouders. Gezien hun drang naar avontuur zou je verwachten dat ze wel een goed testament hadden opgesteld.’

Miriam had verteld dat alles na de dood van Georgie en Stuart heel ingewikkeld was geweest. Daarom had het gemakkelijker geleken om met z’n allen in het huis van de meisjes te gaan wonen, dat Stuart van zijn ouders had geërfd, dan om de kinderen nog meer van slag te brengen door hen mee te nemen naar hun rijtjeshuis aan de andere kant van de stad. Vandaar Miriams lange busreis naar en van haar werk. Derek en Miriam waren daar gaan wonen en begonnen aan hun leven als ouders van de beide meisjes. En tot ze besloten om kleiner te gaan wonen, hadden ze nooit stilgestaan bij de vraag van wie het huis eigenlijk was.

‘Hoe denk jij erover dat zij vinden dat wij de verkoopsom moeten krijgen?’ vroeg Hannah.

‘Ongemakkelijk en echt helemaal verkeerd. Zij hebben het onderhoud al die jaren betaald, dus vind ik dat ze genoeg van de opbrengst moeten krijgen om een huis te kunnen kopen dat ze echt willen. Dat lijkt me alleen maar eerlijk. En dan blijft er nog meer dan genoeg over.’

‘Ik vind dat ook, maar zij houden vol dat het onze erfenis is.’ 

‘Verdorie, het huis is getaxeerd op 1,3 miljoen. Zelfs als ze de helft daarvan uitgeven aan een nieuw huis, houden wij nog steeds genoeg over. Ik heb veel liever dat zij een ander huis kopen en hun spaargeld houden, zeker nu oom D met pensioen gaat. Met dat geld kunnen ze een fantastische bungalow kopen.’

Hannah zei niets, maar dacht zo te zien diep na. Ze liepen nog een stukje zwijgend door, maar toen zette Hannah snel een extra stap en bleef voor Mina staan. ‘Als je alles kon doen wat je wilde, wat zou je dan doen?’

‘Met dat geld, bedoel je?’

‘Ja. Als je ontslag kon nemen en iets compleet anders kon gaan doen?’

‘Dat weet ik niet. Hoezo, wat zou jij doen? Ik dacht dat je van je werk hield.’

‘Ik hou ook van mijn werk, maar… Zelfs jij zou het een beetje saai vinden. Ik wil iets meer. Ik zou heel graag ergens naartoe gaan waar ik echt kan leren koken.’

‘Ik zou gewoon overal de brui aan geven en hopen dat er iets leuks op mijn pad komt,’ zei Mina schouderophalend.

‘Niet waar! Jij bent een instinctieve kok. Jij durft te experimenteren en je hebt echt flair, terwijl ik altijd bang ben dat ik fouten maak. Had ik op de middelbare school maar Food Technology gedaan.’

‘Ik denk niet dat je daar veel aan had gehad met je rechtenstudie. En ik maak soms ook fouten. Rodebieten-meringue? Weet je nog?’

‘Dat smaakte best goed.’ 

Ze schoten in de lach toen ze terugdachten aan de slappe paarse brij. 

Hannah zei: ‘Toch had ik niet geweten waar ik moest beginnen om zoiets zelfs maar te proberen. Ik wil echt leren koken. Alles, van brood tot gebak, van hartige taart tot vleesgerechten. In Ierland is een te gekke plek waar je twaalf weken naartoe kunt.’

‘Wauw, zo te horen heb je je er echt in verdiept.’ Mina was onder de indruk. Zelf dook ze altijd van het ene avontuur in het volgende en ze dacht zelden serieus na over de toekomst. Ze vroeg zich heel even af wat zij zou doen als ze haar baan zou opzeggen.

‘Ja. Dat is altijd een beetje mijn droom geweest. Die cursus is belachelijk duur, maar…’ Hannah begon opeens te stralen. ‘…met dat geld zou ik echt kunnen gaan.’

‘Dan is dit de perfecte erfenis.’ Mina omhelsde haar zus en negeerde de steek van jaloezie omdat haar zus zo’n duidelijk beeld had van wat ze wilde doen. Mina had altijd de indruk gehad dat Hannah het leven begreep, terwijl zij nog altijd twijfelde of ze al had ontdekt wat ze echt wilde. Opeens voelde haar leven een beetje hol en haar toekomst een beetje leeg. De akelige waarheid drong tot haar door: ze moest haar leven op de rails zetten. Nog maar een week geleden was ze heel gelukkig geweest en op dit moment leek het alsof alles stilstond. Nu ze erover nadacht, had dat niets te maken met het feit dat Simon haar had gedumpt. Wat zou haar toekomst brengen? Wat wílde ze dat haar toekomst zou brengen? Het onaangename besef drong tot haar door dat ze geen idee had, en voor het eerst in haar leven voelde ze zich een beetje verloren.


Hoofdstuk 3

‘Maar dit gebeurde niet op het werk!’ protesteerde Mina.

Ian Walters, de HR-directeur, sloeg zijn armen over elkaar. ‘Het feit blijft dat Simon een officiële klacht over je heeft ingediend en…’ Hij zuchtte. ‘Mina, ik moet laten zien dat ik daar iets mee doe.’

‘Nou, dat is verdomd oneerlijk.’

‘Luister, als hij besluit de zaak te laten escaleren kan het nog vele malen erger worden. En ik weet ook niet hoe de zaak juridisch gezien ligt, maar stel dat hij je voor de rechter sleept? Wat dácht je wel?’

Mina sloeg haar armen over elkaar en zei opstandig: ‘Ik dacht dat hij een overspelige klootzak was en dat dat blauwe haar zijn verdiende loon was.’

Ian probeerde zijn grijns te verbergen, maar dat mislukte jammerlijk. ‘Weet je dat iedereen dit Smurfgate noemt?’

Mina grijnsde. ‘Echt waar?’

‘Ja, en ik gedraag me nu bijzonder onprofessioneel. Ik ben me ervan bewust dat dit alles buiten werktijd is gebeurd, maar het blijft een feit dat jij hem… ik weet niet hoe ik het moet noemen… geen lichamelijk letsel of zo hebt toegebracht, maar het komt erop neer dat je een collega iets hebt aangedaan.’

‘Zijn haar zal er alleen een paar dagen een beetje vlekkerig uitzien.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Je zou Belinda moeten zien! Het is maar goed dat zij hier niet werkt.’ 

Simon had Mina witheet van woede de foto’s laten zien. Ondanks haar grote mond had Mina er nu wel een beetje spijt van. Belinda’s haar leek op dat van een gespikkelde zeemeermin: haar blonde highlights hadden verschillende kleuren blauw gekregen en het zag er verschrikkelijk uit. Zelfs Mina kon niet beweren dat Belinda het verdiende, want het zou maanden en hoge kappersrekeningen vergen om het weer goed te krijgen.

‘Mina, je moet je leven op de rails zetten.’

Ze schrok van Ians woorden. Het was één ding om dit tegen jezelf te zeggen, maar het kwam hard aan als iemand anders het tegen je zei, iemand die ze respecteerde en bewonderde.

‘Ik zeg dit als een vriend. Je zult je aangeboren enthousiasme moet intomen en zakelijker moeten worden. Je laatste beoordeling klopte: je bent creatief, een harde werker, maar je hebt de neiging volkomen onverwacht iets heel anders te doen. Heston Blumenthal kan zich vreemde en prachtige smaken veroorloven, maar jij niet. Onze klanten zijn nog niet klaar voor korstdeeg met sinaasappel- en venkelsmaak. Zij willen traditionele, beproefde en geteste smaken. En het is jouw werk om hun dat te geven.’

Dat wist ze wel, maar ze kon zich niet beheersen en zei: ‘Maar dat is saai. Heb je mijn zoete pasteitjes geproefd?’

‘Ja, en die waren verdomd lekker, maar het probleem is dat je je aan de richtlijnen van het bedrijf moet houden.’

‘Dat weet ik wel, maar soms moet je de grenzen een beetje oprekken, anders komen we nooit ergens.’ Mina begreep helemaal niets van de instelling van het bedrijf. Vorig jaar scoorden hun zoete pasteitjes een magere 5 in de smaaktesten in tijdschriften en op internet. Good Housekeeping gaf ze maar een 3, en dat kon ze hen eerlijk gezegd niet kwalijk nemen. Haar recept zou in elk geval wat belangstelling hebben gegenereerd doordat het niet saai en middelmatig was.

‘Mina, luister naar me. Simon wil je bloed zien, dus moet je je gedeisd houden. Je hebt nog veel vakantiedagen, dus waarom neem je niet een paar weken vrij? Om na te denken over wat je echt wilt? Kun je je creativiteit kwijt in een carrière in dit bedrijf? Je bent een briljante receptontwikkelaar, dus… is dit wel de juiste plek voor je?’

Mina keek hem strak aan. ‘Ontsla je me?’

‘Nee, helemaal niet! Je bent een van onze beste mensen, als je je aan de regels houdt. Ik wil je echt niet kwijt, maar ik ben bang dat deze baan niet is wat jij nodig hebt. Waarom ga je er niet even tussenuit om over alles na te denken? En als je terugkomt is Simon hopelijk een beetje gekalmeerd.’

‘Maar ik ben hier helemaal niet op de verkeerde-’

Ian trok een wenkbrauw op.

Mina hield haar mond. Eerlijk gezegd was een paar weken vakantie een heel leuk idee. Misschien was het wel goed als ze een tijdje kon nadenken. Buiten haar leventje was er nog een heel andere wereld, dus misschien was het tijd dat ze ook zoiets ging doen als Hannah: tijd voor zichzelf maken.

‘Hoi, Hannah.’

‘Wat is er?’ vroeg haar zus meteen wantrouwig. 

‘Waarom vraag je dat?’ Mina voelde zich gekwetst. Ze zat op het voeteneinde van haar bed en keek naar het nogal kleine stapeltje kleren dat ze in haar koffer wilde stoppen. 

‘Omdat je de moeite nam om hoi te zeggen en mijn naam te gebruiken. Normaal begin je altijd meteen alsof we al midden in een gesprek zitten. Ik vind het wel lief, hoor, maar als je “Hoi, Hannah” zegt weet ik dat je iets van me wilt.’

‘Tja, nu je het zegt… Is er een kans dat je me donderdagmiddag naar het vliegveld kunt brengen?’

‘Even rustig aan. Vliegveld, donderdag, dus over twee dagen? Wat is er aan de hand?’

‘Weet je nog dat je zei dat het geen goed idee was om ontharingscrème in Simons shampoo te doen?’

‘O mijn god! Dat heb je toch niet gedaan!’

‘Nee, nee, wacht. Dat heb ik niet gedaan.’

‘Goddank!’

‘Ik heb blauwe haarverf gebruikt.’

‘Verdorie, Mina. Waarom doe je dat soort dingen? Kom op, zeg! De consequenties! Denk aan de consequenties!’

‘Ja… Deze keer maakt HR het me erg moeilijk.’

‘Waarom?’

‘Omdat Simon een klacht over me heeft ingediend als collega.’

‘Die glibberige smeerlap. Dat heeft niets met je werk-’

‘Denk maar niet dat ik hun dat niet heb verteld, maar Simon maakt er een groot probleem van. Ze zeiden dat ik beter een paar weken vakantie kan opnemen. Ik zou niet weten waarom, maar ik heb wel zin om op vakantie te gaan.’

‘Ooo! Waar ga je naartoe?’

‘Naar Zwitserland, naar Amelie.’

‘O? Dat had ik niet verwacht. De wereld ligt aan je voeten, zodat ik zou denken dat je zou gaan backpacken op Bali of surfen in Sydney of een rondreis maken in Kroatië, of-’

‘Inderdaad, te veel keus. Dit was gemakkelijker en ik kon het meteen regelen. Amelie zegt altijd dat ik welkom ben, dus toen dacht ik, waarom ook niet? Ik heb haar nieuwe huis nog niet gezien.’ Mina had daar eerlijk gezegd amper aan gedacht, maar toen ze gisterochtend een mailtje kreeg van Amelie, had ze zichzelf impulsief uitgenodigd.

‘Dat zeggen mensen wel, maar dat menen ze niet altijd.’

‘Nou ja, zij vond twee weken kennelijk niet lang genoeg. Bovendien moet ik een tijdje wegblijven van mijn werk. Ik heb vluchten geboekt: ik vlieg donderdagmiddag naar Zürich, slaap daar in een hotel en ga dan vrijdag met de trein naar haar toe. Heb jij misschien skispullen die ik kan lenen?’

‘Mina, je bent een hopeloos geval. Ja, ik heb skispullen die je kunt lenen. Maar TK Maxx heeft ook goed spul.’

‘Echt? Cool, dan ga ik daar morgen wel naartoe.’

‘Maar je werk dan?’

‘Ian vond het goed dat ik de rest van de week onbetaald verlof neem. Ik had al vooruitgewerkt aan de kerstrecepten voor volgend jaar. Dat was niet zo moeilijk, gewoon meer van hetzelfde met iets meer nootmuskaat.’ Ze kreunde toen ze dacht aan dezelfde oude, saaie samenstellingen. ‘Ik ga morgen thermische kleding en zo kopen, want ik ben nog nooit ergens geweest waar het echt koud is.’

‘Laagjes, alles draait om laagjes. Slecht weer bestaat niet, slechte kleding wel. Eigenlijk moet je naar zo’n outdoorwinkel in Cheshire Oaks. Die helpen je wel aan de juiste spullen.’

Donderdag tegen lunchtijd zat Mina’s koffer vol met een bijna volledig nieuwe garderobe en was haar negatieve banksaldo enorm toegenomen. Ze had ook een splinternieuw notebook gekocht en heel spontaan het boek Verbeter je leven: Krijg het leven dat je verdient, stel doelen en bereik ze aangeschaft. Haar blik was toevallig op de titel gevallen en hoewel ze niet geloofde in het lot of in de voorzienigheid, leek dit boek alles te bevatten waar Ian het over had gehad. Ze was ervan overtuigd dat het boek haar kon helpen om haar leven op de rails te zetten, of daardoor zou ze ten minste het gevoel hebben dat ze haar best deed. Ze was altijd iemand geweest met een plan, iemand die wist wat ze deed. Door alles wat er na haar rampzalige aanzoek was gebeurd, had ze voor het eerst van haar leven het gevoel dat ze klem zat en wist ze absoluut niet wat ze moest doen om daar verandering in te brengen. Dit boek leek haar een soort reddingsboei en dit boek lezen was een praktische stap die ze meteen kon zetten.

Ze zou het lezen tijdens haar reis of misschien bewaren voor later, want ze had ook een paar podcasts op haar telefoon waar ze naar kon luisteren. Ze had geen idee wat haar in Zwitserland te wachten stond, maar ze zou alles uit deze twee weken halen wat er te halen viel, nadenken over haar toekomst en niet terugkijken of blijven denken aan de puinhoop die ze achterliet.


Deel 2


Hoofdstuk 4

Zürich

Het was half februari en in Zürich was het zo koud dat ze tranen in haar ogen kreeg. Mina kroop dieper in de lange donzen jas die ze speciaal voor deze reis had gekocht. Daardoor voelde ze zich echt Europees tussen de andere bijna identiek geklede vrouwen in de bijna verlaten straten.

Toen ze hier gisteravond in het donker aankwam met de trein die in slechts tien minuten van het vliegveld naar het stadscentrum reed, had ze aandachtig zitten kijken naar de met sneeuw bedekte daken en kerktorens. Vanochtend scheen de zon en had ze er spijt van dat ze zo weinig tijd had ingepland om de stad te verkennen. Haar trein naar Reckingen, in het kanton Wallis, zou vlak na lunchtijd vertrekken, zodat ze weinig tijd had om door de straten te dwalen en alle uitnodigende plekjes van de kleine keienstraatjes te verkennen.

Ze had wat zitten googelen en vond het fascinerend dat Zwitserland was verdeeld in zesentwintig kantons, eigenlijk individuele landen met hun eigen gerechten en dialecten. Alsof elke county in Engeland zijn eigen wetten en regels had, dacht ze. Ze vroeg zich af hoe dat in vredesnaam werkte in Zwitserland. Nu ze hier was, dacht ze dat ze eigenlijk meer informatie had moeten opzoeken. Met een droge glimlach dacht ze eraan dat het echt iets voor haar was om er gewoon in te duiken. Bovendien was het toch veel avontuurlijker als je dingen ter plaatse ontdekte, ja toch?

De vriendelijke receptionist in haar hotel had haar een bijzonder nuttige folder gegeven. Daarin stond onder andere een korte wandeling langs alle hoogtepunten, zoals het oude romaanse fort Lindenhof voor een ‘inspirerend uitzicht over de stad’, de St Peter’s Kirche ‘om de grootste wijzerplaat van Europa te zien’, de Fraumünster met de glas-in-loodramen van Chagall die je gezien moest hebben en vervolgens de rivier de Linmmat over via de Münsterbrücke naar de Grossmünster, ‘een romaanse protestantse kerk’. Dat leken wel heel veel kerken voor iemand die niet echt gelovig was, maar de beschreven wandeling leek een snelle rondleiding voor de beperkte tijd die ze had.

Na de steile klim was ze buiten adem, maar het oude fort bood inderdaad het beloofde ‘inspirerende uitzicht over de stad’. Ze zag verschillende architectonische stijlen langs de oevers van de Limmat. Van de witte gebouwen vlak aan de oever met lichtblauwe, groene of grijze houten luiken en terracotta daken die glansden in de ochtendzon, tot de spitse gotische kerktorens die verspreid stonden in de hele stad. Mina nam even de tijd om van het uitzicht te genieten en maakte een paar foto’s om in de familiegroepsapp te delen met Hannah, Miriam en Derek. Daarna, omdat haar trein over een paar uur zou vertrekken, liep ze naar de St Peter’s Kirche en maakte een toeristische foto van de enorme wijzerplaat. Daarna liep ze snel een andere straat in en volgde de pijlen in de folder. Ze wilde net ergens linksaf gaan toen ze abrupt bleef staan en genietend snoof. Chocolade. De zware geur was bijna tastbaar. Ze verliet de voorgeschreven route en volgde haar neus een smal keienstraatje in. Door de hoge huizen leek het alsof ze door een smalle steeg liep; de vlaggen aan weerszijden raakten elkaar bijna. Halverwege het straatje, in een oud houten gebouw, zag ze een heel klein winkeltje dat aan de grote, uit de toon vallende moderne etalage te zien alleen maar chocolade verkocht.

Dit kon ze toch niet weerstaan? Chocolade of kerken? Dat was geen echte keuze. Zonder ook maar een moment te aarzelen duwde ze de deur open. Ze bleef op de drempel staan, volledig in de ban van de geur die hier zelfs nog sterker en voller was, en zag in gedachten gesmolten banen chocolade. Dit was de chocoladehemel. Degene die dit tentoon had gesteld moest een verbond hebben gesloten met de duivel, want dit hier rook naar zondige decadentie. Mina vond het geweldig. Voor haar stonden, op lichtgrijze planken en verlicht door strategisch geplaatste spotjes, matzwarte schalen vol verleidingen, van minuscule Florentines en met cacao bestrooide truffels tot glanzende pralines. In het midden van de winkel stonden een paar slim geplaatste sokkels, allemaal met een vaasje bloemen erop. Rondom elk vaasje lagen stukken chocolade met een kaartje erbij. Mina liep ernaartoe en las: witte chocolade met roos, yoghurt en framboos; pure chocolade met citroen en hibiscus; melkchocolade met hazelnoot.

Aandachtig bekeek ze de verschillende displays. Ze nam er alle tijd voor, dacht na over de smaken en vroeg zich af wat ze, als ze moest kiezen, in vredesnaam zou kopen. Meteen daarna, zonder naar de prijzen te kijken die natuurlijk extreem hoog waren, wist ze dát ze gewoon wat moest kopen. 

Soms was chocolade alles wat je nodig had, besloot ze met een blije glimlach.

Hoewel ze voor Amelie al een prachtige met de hand bedrukte zijden sjaal had gekocht als dank voor de logeerpartij, zou een doos chocolade erbij natuurlijk ook in de smaak vallen. En misschien een kleine sortering chocolade voor haarzelf, voor tijdens haar lange reis?

Pas nadat ze alles in alle rust had bekeken, maakte ze haar definitieve keus. Chocolade was immers een serieuze zaak, en kerken konden wel wachten. Uiteindelijk dacht ze dat ze de perfecte balans had gevonden. Voor zichzelf drie kleine repen chocolade, omdat de verschillende verleidelijke smaken haar intrigeerden. En voor Amelie, omdat ze niet zeker wist waar zij van hield, een doos met verschillende smaken chocolade.

‘U houdt van chocolade,’ zei de vrouw bij de kassa plagend.

‘Ik ben gek op chocolade, maar ik weet er lang niet zoveel van als ik zou willen. Deze smaken klinken allemaal zo interessant.’

‘Dan bent u naar het goede land gekomen. Wij hebben de chocolade zoals we die tegenwoordig kennen uitgevonden. Als u echt geïnteresseerd bent, zou u een chocoladetour moeten doen, daar zijn er verschillende van in de stad.’

‘Dat zou ik dolgraag doen, maar ik moet straks een trein halen. Ik ga bij mijn peetmoeder logeren.’

‘Overal in het land zijn chocoladefabrieken. Zij kent er vast wel een paar.’

‘Ik zal het haar vragen.’ Mina gaf haar haar creditcard en schrok niet eens echt van het bizarre aantal Zwitserse franks dat ze moest betalen. Een tour leek haar geweldig, want ze had altijd meer willen weten over hoe chocolade werd gemaakt en wat de verschillen waren. Ze was gek op chocoladerecepten. Voordat ze in een foodkeuken ging werken, had ze thuis veel geëxperimenteerd en in de loop der jaren een heleboel eigen ideeën verzameld. Ze was ooit van plan geweest om een boek met eigen recepten te schrijven, maar haar leven en haar baan waren daartussen gekomen.

Met het chique draagtasje in haar hand liep ze door de straat naar de rivier. Ze keek de mensen die haar tegemoet kwamen stralend aan, blij met haar aankopen. De meesten glimlachten terug, maar wel pas na een korte aarzeling. Zie je, dát was de kracht van chocolade: chocolade maakte je gelukkig en het maakte net als een glimlach andere mensen gelukkig. Ze begon zelfs zwierig te lopen. Ze trok haar muts naar beneden en ving de blik van een jongeman met donkere ogen die haar passeerde. Hij schonk haar een flirterige glimlach en keek haar belangstellend aan en ze glimlachte terug, maar hield haar pas niet in.

Aan de overkant van de Limmat zag ze de twee torens van de Grossmünster, die Wagner volgens haar betrouwbare folder pepermolens had genoemd.

Dat vond ze wel een beetje bot nu de beige stenen gloeiden in het licht van het winterzonnetje. Het zag er indrukwekkend uit, maar ze had niet veel tijd en dus koos ze voor het glas-in-lood, ontworpen door Marc Chagall, in de bijzonder mooie Fraumünster. Deze kerk was veel interessanter, vond ze, door de dramatische groene dakpannen die als de schubben van een draak de torenspits bedekten en als gordijnen rondom de indrukwekkende wijzerplaten hingen. De glas-in-loodramen waren inderdaad even mooi als haar folder had beschreven. De levendige kleuren van het heldere glas glommen in het licht van de zon. Hoe zou het zijn om iets te creëren wat ontzag en bewondering opriep bij andere mensen, vroeg Mina zich af. Hierdoor besefte zij, waarschijnlijk net als veel andere mensen in de kerk, hoe onbelangrijk zij eigenlijk was. Nu ze hierover nadacht, iets wat ze tot nu toe had vermeden, had ze niet veel bereikt in haar leven. Door de breuk met Simon was ze tot het onaangename en nogal beschamende besef gekomen dat haar leven, ondanks al haar levenslust, eigenlijk weinig voorstelde. Ze was nooit echt ergens geweest en had nooit echt iets gedaan. Volgens deze folder hadden Wagner, Einstein en James Joyce op een bepaald moment in hun rijke en gevarieerde leven allemaal in Zürich gewoond en een blijvende bijdrage aan de samenleving geleverd.

Goede kok, geweldige thema-avondjes, leuk om mee om te gaan; dat zou waarschijnlijk haar grafschrift zijn. Het was niet zo dat ze de wereld wilde veranderen, maar het zou fijn zijn om te weten dat ze belangrijk was geweest voor iemand en echt iets had bereikt in haar leven. Ze had gedacht dat ze een positieve invloed had op Simon en hem een beetje opvrolijkte, maar uiteindelijk had ze vooral irritatie en frustratie bij hem opgeroepen. En het grootste succes op haar werk was het recept voor de best verkopende kip met chorizo-risotto die, als ze heel eerlijk was, vooral een gepikte kopie was van gewone paella. Niet bepaald innovatief dus.

Ze merkte dat ze steeds somberder werd en keek nog één keer vol bewondering voor Marc Chagall naar de ramen. Hij was tachtig geweest toen hij deze ramen ontwierp. Dat betekende toch zeker dat ze nog genoeg tijd had om op zoek te gaan naar iets wat haar leven meer betekenis zou geven?

‘Ik kom mijn koffer ophalen, kan dat? En ontzettend bedankt voor de folder, daar heb ik veel aan gehad,’ zei Mina tegen de receptionist die haar zo goed had geholpen.

‘Dat is fijn om te horen. Hangt er een label met uw naam aan uw koffer?’

‘Er hangt een Harry Potter-bagagelabel aan.’ Ze glimlachte toen ze eraan dacht dat ze daar het wel heel beknopte adres op had geschreven: Amelie. Reckingen, Wallis, Zwitserland.

De vrouw glimlachte ook, verdween in het kantoortje naast de receptie en kwam terug met haar koffer. 

Mina ging naar buiten en liep vol verwachting naar het treinstation: op naar de volgende etappe van haar vakantie, met echte sneeuw en bergen.

In het stationsgebouw zocht ze een kiosk met een bepaalde naam: Brezelkönig. Helaas had het impulsieve bezoek aan de chocoladewinkel haar zorgvuldig opgestelde tijdschema in de war gestuurd, zodat ze nog maar tien minuten had om naar het juiste perron te lopen en in haar trein te stappen. Ze aarzelde heel even, maar in Amelies laatste mailtje stond: ‘Mina, koop in het station een pretzel met pompoenpitten van Brezelkönig. Die zijn het lekkerst.’ Dus toen ze de heerlijke geur opsnoof, liep ze snel naar de kiosk en ze zag allerlei glanzende, goudbruine pretzels. Er stond een rij voor, maar ze was hier nu toch en tijdens de treinreis had ze niet genoeg aan alleen haar chocolade. Het water liep haar in de mond toen ze de pretzels met pompoenpitten zag. Eindelijk was ze aan de beurt, maar omdat ze haar school-Duits niet vertrouwde, wees ze zwijgend naar de pretzels en stak ze omdat het een lange reis was twee vingers op. Het meisje antwoordde meteen in het Engels, waardoor Mina een beetje narrig glimlachte. Ze had het op z’n minst kunnen proberen, dus toen ze betaalde zei ze: ‘Danke schön!’ Ze voelde zich meteen beter doordat ze het wel had geprobeerd.

Ze keek naar het bord met vertrektijden en vond de trein naar Brig. Daar moest ze overstappen in de trein naar Goms. Perron 32. Ze schrok enorm toen ze zag dat dit perron in het onderste deel van het station was en ze nog precies zes minuten had om daar te komen. Mina versnelde haar pas, liep zigzaggend tussen de mensen door en bevond zich opeens midden in een groep schoolkinderen. Ze krioelden om haar heen en schoten alle kanten op. Na een bijna-botsing met een kleine jongen kon ze ontsnappen en rende ze naar de lift om één verdieping lager te gaan.

Met haar koffer half slepend en half tillend achter zich aan, probeerde ze zo snel mogelijk het juiste perron te vinden. Ze wurmde zich tussen andere passagiers door, die helemaal geen haast leken te hebben en haar verstoord aankeken.

Ze rende nu, telde de perrons, 20, 23, 30 en pfff, 32. Ze schrok enorm, want het perron was leeg en de deuren van de trein gingen net dicht. Ze rende over het perron naar de dichtstbijzijnde open deur die net dichtging en riep: ‘Hé! Kunt u de deur tegenhouden?’

Ze hoorde een fluitje, rende nog sneller en was ter hoogte van de deur. Een man leunde naar buiten, greep haar koffer, smeet hem naar binnen en trok haar daarna door de kier van de al bijna gesloten deur naar binnen. Dat gebeurde met zo’n snelheid dat ze allebei op de grond vielen op hetzelfde moment dat de deur achter hen dichtklapte.

Voordat Mina zelfs maar de kans had om de kluwen van zijn en haar ledematen te ontwarren, begon de trein te rijden.

‘Pff, dat was op het nippertje.’ Ze keek haar redder met een triomfantelijke glimlach aan. ‘Ontzettend bedankt!’

De man vertrok zijn gezicht en zei: ‘Mpf, kun je je elleboog misschien van mijn solar plexus halen?’

‘O! Ja, sorry, natuurlijk! Al weet ik niet zeker waar je solar plexus is.’

‘Ik denk dat je zult ontdekken dat die van mij zich op dit moment onder jouw bijzonder puntige elleboog bevindt.’

Ze verplaatste haar elleboog meteen.

Hij ging zitten en duwde zijn warrige bos krullen met door de zon veroorzaakte highlights uit zijn gezicht. Nu zag ze zijn vrolijke blauwe ogen en glimlachende brede mond. Zijn iets te lange, onhandelbare haar zag eruit alsof het lang aan de zon was blootgesteld. Doordat hij zon en geluk uitstraalde, was het onmogelijk niet terug te glimlachen.

‘O, neem me niet kwalijk. Gaat het?’ Ze stak haar hand uit om zijn gezicht aan te raken, maar stopte halverwege omdat dat waarschijnlijk volkomen ongepast was aangezien ze elkaar amper dertig seconden kenden. Toch had hij iets waardoor ze zich helemaal op haar gemak voelde bij hem, alsof hij veel vaker op de vloer van een trein met iemand zat te praten en dat de normaalste zaak van de wereld was.

Hij schonk haar opnieuw een oogverblindende glimlach waardoor ze vanbinnen leek te gaan bruisen. Nee, dat kwam waarschijnlijk gewoon door de adrenalinestoot nadat ze haar trein bijna had gemist.

‘Ik voel me prima. Hoewel je uitzonderlijk puntige ellebogen hebt.’

Ze keek naar haar elleboog. ‘Denk je dat ze puntiger zijn dan die van de meeste mensen?’

Hij hield zijn hoofd schuin, wreef over zijn borst en keek naar haar arm. ‘Ja, en dat wil ik ook wel zwart op wit zetten als dat een keer nodig mocht zijn. Maar dat was een verdomd goede reddingsactie, dat moet je toegeven.’ Deze keer was zijn glimlach absoluut eigenwijs te noemen, maar nog steeds goedgehumeurd.

‘Dat geef ik toe. Een perfecte redder in nood, hoewel je als ridder-redder beter een harnas had kunnen aantrekken, want dan was mijn elleboog geen probleem geweest. Nogmaals heel erg bedankt.’

‘Ik krijg er hier dus een van?’ Hij liet haar een van haar chocoladerepen zien, die kennelijk uit haar tas was gevallen. De zon die door het raam naar binnen viel glinsterde op de gouden haren op zijn armen. 

Mina wist dat het misschien vreemd was om een arm aantrekkelijk te vinden, maar zij had dat wel vaker. Ze vond deze onderarm zo mooi dat ze in de verleiding kwam hem aan te raken en te strelen. Maar dat zou vreemd zijn, toch? ‘Hm.’ Ze deed alsof ze diep nadacht, keek naar hem en bestudeerde openlijk zijn gezicht, terwijl ze merkte dat haar hart een slag oversloeg. ‘Ik weet niet zeker of die reddingsactie wel een hele reep waard is.’

In werkelijkheid was ze meer dan bereid die reep met hem te delen, want hij had een aantrekkelijk gezicht met een sterke kaaklijn, zandkleurige stoppels op zijn kin en mooie lachrimpeltjes in de zongebruinde huid rond om zijn diepliggende blauwe ogen met donkere wimpers. Als ze ooit samen kinderen kregen zouden ze prachtig zijn – ze verdrong die gedachte meteen.

‘Zo’n redding? Kom op, zeg!’ Met een schittering in zijn ogen moedigde hij haar aan mee te doen met zijn spelletje.

‘Een kwart.’

‘Een kwart!’ 

Ze moest giechelen om zijn voorgewende woede.

‘Voor heldhaftige diensten aan een aantrekkelijke dame in nood? Dat is bij lange na niet voldoende. En hoe zou ik zonder dat moeten vechten tot de dood erop volgt om een zitplaats voor je te veroveren? Daar heb ik voedsel voor nodig.’

‘Zijn er weinig zitplaatsen?’ vroeg ze geschrokken. De treinreis duurde iets langer dan twee uur.

‘Nee, rond deze tijd zou het geen probleem moeten zijn. Later wordt het drukker, als iedereen voor het weekend naar de pistes gaat.’

Ze stonden allebei op.

Hij tilde een enorme rugzak op en deed die op zijn rug, waarna hij een oude koffer pakte die van zijn oma had kunnen zijn. Mina verbaasde zich over deze tegenstrijdige combinatie, terwijl hij voor haar uit door de wagon liep die verrassend vol zat. Hij zei: ‘We lopen nog wat verder, want voorin is het meestal veel rustiger.’

Samen liepen ze door het middenpad, terwijl de trein verrassend stil door de buitenwijken van Zürich reed. Pas vijf wagons later kwamen ze bij een coupé met verschillende vrije plaatsen.

‘Heb je er bezwaar tegen als ik je gezelschap hou?’ Hij wees naar twee lege stoelen naast elkaar. ‘Jij zou bij het raam moeten zitten.’

‘Nee, natuurlijk niet.’ Precies diezelfde vraag had op haar lippen gebrand toen ze achter zijn goedgevormde billen en ontspannen tred aan door de trein liep. Hij zag er in zijn jeans en zijn leren met schapenvacht afgezette jack cool uit zonder overdreven te lijken en zijn vuurrode sjaal van ruwe wol voegde er iets ondeugends aan toe, waardoor hij er helemaal niet zo kil en onbenaderbaar uitzag als de veel te coole lui op Instagram. Bovendien leek hij vrolijk en optimistisch, en was hij ook nog eens heel aantrekkelijk om te zien. Dus nee, daar had ze helemaal geen bezwaar tegen. Ze kreeg de indruk dat hij een leuke ‘geniet met volle teugen van het leven’-man was, met wie je gemakkelijk kon flirten en die niets al te serieus zou nemen. Een beetje zoals zijzelf dus.

‘Zal ik ergens koffie gaan halen voor bij de chocolade?’ vroeg hij, terwijl hij zijn sjaal afdeed.

‘Je geeft het niet op, hè?’

‘Nou ja, die chocolade ziet er echt heerlijk uit.’ Een labrador had niet hoopvoller kunnen kijken.

‘Kijk me niet aan met die puppy-ogen.’ Ze stak waarschuwend haar hand op, maar met een geamuseerde blik. ‘Jij zorgt voor de cafeïne en ik voor de theobromine.’

‘De wat?’

‘Een stimulerend middel in chocolade.’ Ze was een beetje trots op zichzelf toen ze zijn bewonderende blik zag.

‘Leuk. Je bent zeker heel goed in kruiswoordpuzzels?’

Ze lachte. ‘Echt niet, daar heb ik het geduld niet voor. Ik ben foodtechnoloog en wij weten dat soort dingen.’

‘Is het waar dat ze motorolie in sauzen doen zodat ze glanzen op de foto’s?’

‘Ik ben bang van wel. En witte lijm als melk, en aardappelpuree als pasteivulling. Alle trucjes die ze maar kunnen bedenken.’

‘Volgens mij moet ik maar snel die koffie gaan halen, voordat je me vertelt dat die wordt gemaakt van teer of een ander smerig middel.’

‘Zal ik je geld geven?’

‘Nee.’ Weer die verleidelijke scheve glimlach. ‘Ik betaal, want daardoor voel je je verplicht om je chocolade met me te delen.’

‘Je kent me niet goed. Als het om chocolade gaat voel ik me nooit verplicht, naar niemand toe.’ Ze trok plagend een wenkbrauw op.

Hij zuchtte diep. ‘Je bent geen gemakkelijke. Ik zal proberen een nieuwe strategie te bedenken terwijl ik op zoek ga naar een koffiekarretje of de restauratie.’

Ze keek hem na. Deze amusante reisgenoot zou deze reis veel leuker maken. Ze hield er niet van om uren stil te moeten zitten. Haar zus Hannah was een echte boekenwurm, maar zij kon haar aandacht niet bij een boek houden, tenzij het een kookboek was. Op Hannahs voorstel had ze een keer een luisterboek geprobeerd, maar zich opeens gerealiseerd dat ze diep in gedachten verzonken was en al zeker tien minuten niet meer echt had geluisterd en dus geen idee had wat er in die tijd was gebeurd. Met podcasts maakte het niet uit als haar gedachten afdwaalden.

Nu hij weg was, kon ze besluiten welke chocoladereep ze zou kiezen. Dat was een moeilijke beslissing, en ze twijfelde nog steeds toen hij terugkwam met twee dampende bekers koffie.

‘Het is echt heel eenvoudig: je hoeft alleen het papiertje maar open te maken,’ zei hij plagend terwijl hij tegenover haar ging zitten.

‘Dit is niet zomaar chocolade, hoor. Ik heb pure chocolade uit Ecuador, melkchocolade met pralinevulling uit Madagaskar en chocolade met zeezout en amandelen uit Ghana.’

‘Ben je een connaisseur of zo?’

Ze dacht even na over deze vraag. ‘Een afficionado, denk ik.’

‘Is daar een verschil tussen?’

‘Een connaisseur heeft ergens verstand van, maar een afficionado is ergens een groot liefhebber van,’ zei ze ernstig, alsof ze echt wist waar ze het over had.

Hij keek haar een beetje wantrouwig aan.

Ze schoot in de lach en zei: ‘Ik weet het niet echt, hoor, maar ik ben gek op chocolade en weet er wel iets van doordat ik in een proefkeuken werk.’

‘Het is een beetje laat om ons voor te stellen, dame met een passie voor chocolade, maar heb je nog een andere naam?’

‘Ja, Mina.’

‘Leuk kennis te maken, ik ben Luke.’

‘Waar ga jij naartoe?’

‘Ik ga… skiën. In Wallis.’ 

Het verbaasde haar dat hij even had geaarzeld, want ze had het vaak snel door als iemand loog. Dat had ze tenminste altijd gedacht, maar bij Simon was dat duidelijk niet helemaal gelukt. Ze had het gevoel dat het niet helemaal waar was wat hij had gezegd. Opeens vroeg ze: ‘Waar zijn je ski’s dan?’

‘Dat is zo geweldig aan treinreizen in Zwitserland. Die kun je vooruit sturen.’

‘Echt?’

‘Ja. Zwitsers hebben iets met treinen en in Zwitserland reizen ze vaker met de trein dan in welk ander land ook. Bovendien kun je in dit land overal naartoe met de trein, wat heel indrukwekkend is aangezien dit land voornamelijk uit bergen bestaat. Daardoor zijn Zwitsers ook experts in het bouwen van bruggen en tunnels. Deze treinreis kost minder tijd dan met de auto en…’ Hij zweeg opeens en maakte een verontschuldigend gebaar. ‘Sorry. Tijd om van mijn zeepkist te stappen, ik zag dat je al heel glazig begon te kijken.’

Mina wist dat dat niet zo was, want ze vond zijn enthousiasme aanstekelijk. Hij kon waarschijnlijk zelfs opdrogende verf aantrekkelijk laten klinken. ‘Je praat als een treingek.’

Heel even ontweek hij haar blik, maar toen vroeg hij: ‘Ben je hier op vakantie of werk je hier?’

Ze begreep meteen dat hij over iets anders wilde praten.

Oom Derek had één serieuze hobby: hij was een echte treinspotter en zijn steeds groeiende Hornby-treinset, die ooit van haar biologische vader was geweest, nam nog altijd de hele zoldervloer in beslag. Ze vroeg zich even af wat Derek ermee zou doen als ze verhuisden en of de set in werkelijkheid van haar en Hannah was.

‘Ik? Hier werken? Waarom denk je dat in vredesnaam?’

‘Twintig procent van de populatie van Zwitserland is buitenlander en de meesten wonen in de vijf grote steden. Financiën in Zürich, politiek in Bern, farmacie in Bazel, juridisch in Lausanne en in Genève, waar ik werk, staat het hoofdkantoor van de VN.’

‘Je woont dus in Genève?’

‘Min of meer. Ik zit op dit moment tussen twee banen in en probeer te beslissen wat ik hierna wil doen, dus heb ik een lange vakantie genomen.’

‘De VN, dat klinkt interessant,’ zei ze. Hoewel ze vond dat hij een beetje onbetrouwbaar klonk, want betekende ‘tussen twee banen in’ niet gewoon dat je werkloos was?

‘Dat klinkt veel interessanter dan het soms is.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar het heeft voordelen, want ik mag veel reizen.’

‘Heb jij even mazzel. Ik creëer gerechten uit de hele wereld – Milanese parmigiana en gekruide Bombay-kip, Marokkaanse lamstajine – maar toch ben ik nooit dichter bij Bombay geweest dan Manchester Airport. Mijn familie hield niet echt van reizen. Mijn ouders vinden een stacaravan in Normandië al heel exotisch, en dat is een enorme upgrade van onze zespersoonstent in Eastbourne.’ Ze was niet van plan iets te zeggen over Simon en zijn afkeer van vliegen; zijn naam was uit haar geheugen gewist. Ze weigerde om hem zelfs maar een fractie van een millimeter van haar hersenruimte te geven. 

‘Ik heb nog nooit gekampeerd, maar het klinkt altijd heel leuk,’ zei Luke een beetje verlangend.

‘Hm, mijn zus en ik hadden liever plezier gemaakt op Ibiza of Mykonos, maar als wij niet waren meegegaan met mijn oom en tante, we zijn bij hen opgegroeid, hadden ze nooit een tent opgezet. Ze zijn soms een beetje suf.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik hou van ze, maar het zijn de meest nerveuze en besluiteloze mensen die ik ken. Gelukkig is de blaas van tante M niet meer wat het is geweest en wil ze graag een wc dichtbij hebben, dus vandaar de upgrade naar een caravan in Frankrijk. Oeps, sorry, te veel informatie.’ Ze sloeg tegen haar voorhoofd. ‘Ik weet zeker dat je niets wilt horen over de incontinentie van mijn tante.’

Hij lachte. ‘Niet echt, nee. Je bent dus op vakantie?

‘Meer een tactische aftocht.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Ik heb tijdelijk verlof. Zeg maar dat HR voorstelde dat ik op vakantie ging. Mijn peetmoeder woont hier en zij stuurde me precies op tijd een uitnodiging. Dat leek me een goed idee. Ik zou heel graag goed willen skiën, maar heb alleen aan indoorskiën gedaan. Kun jij skiën?’

‘Ja. Skiën, snowboarden, langlaufen, noem maar op, ik ben er weg van. Hoewel, waar ik nu naartoe ga, wordt veel meer gedaan aan langlaufen. Dat is veel eenvoudiger dan skiën, maar het geeft je wel de kans om naar de prachtige omgeving te kijken.’ Hij straalde gewoon van enthousiasme. ‘En het is een schitterend landschap.’ Hij knikte naar het landschap waar ze doorheen reden.

Mina hapte naar adem. De trein reed nu langzamer en toen ze achterom keek zag ze dat de trein over een spoor reed dat rondom de berghelling was aangelegd. ‘Jeetje, wat zitten we hoog!’

‘Meer dan vijftig meter. Dit is een ongelofelijk knap staaltje technologie.’

‘Verbazingwekkend. En dat we nu zomaar in de bergen zijn.’ Ze keek naar de puntige bergtoppen in de verte en naar de met sneeuw bedekte naaldbomen op de lagergelegen hellingen. Veel dieper zag ze een dal en een donkere rivier die tussen de besneeuwde oevers door meanderde en een dorpje over de lengte van het dal met huizen op grote gazons langs het water. ‘Stel je voor dat je daar woont.’ Ze wees naar een gehuchtje. ‘Het voelt alsof we overal kilometers ver vandaan zijn, afgesneden van het echte leven.’

‘Dat vinden veel mensen dus heel aantrekkelijk, vooral mensen die hier in de weekends naartoe komen om alles achter zich te laten. De vrouw die het hotel runt waar ik naartoe ga begrijpt dat echt. Ze maakt er een thuis ver van huis van.’ Hij lachte. ‘Daar komen vrij veel vaste gasten die daar in het seizoen elk weekend naartoe komen. Ik heb de indruk dat ze het fijn vindt om voor mensen te zorgen.’

Mina’s gezicht betrok. Dat had iedereen ook altijd over haar gezegd, maar toch voelde ze zich nu een beetje in de steek gelaten doordat iedereen die bij haar rampzalige dinertje was geweest de afgelopen twee weken met een wijde boog om haar heen was gelopen, alsof ze zich schaamden. Zelfs de beide Georges hadden hun vaste ‘tweede zaterdag van de maand pizza-avond’ afgezegd. Ze was dankbaar voor de afleiding van het opeens kleurrijke uitzicht.

Met haar voorhoofd tegen het koele glas probeerde ze in het dal te kijken. De trein was nu halverwege de helling en in de diepte zag ze weelderig groene weilanden aan weerszijden van een donkerblauwe rivier die snelstromend en fonkelend langs de gladde rotsen aan de oever stroomde. Aan de horizon, aan de andere kant van het dal, vormden de puntige bergtoppen de skyline. De donkere rotsen en de witte sneeuw staken prachtig af tegen de azuurblauwe lucht. Het contrast tussen het blauw en het wit was bijna verblindend. Mina dacht dat dit misschien wel het mooiste was wat ze ooit had gezien, tot de trein opnieuw een bocht maakte en ze een andere vallei zag met een groot turkooizen meer waarin de bergen eromheen werden weerspiegeld. ‘O mijn god, dit is schitterend!’ fluisterde ze. Ze probeerde elk detail van dit prachtige tafereel in zich op te nemen en in haar geheugen te prenten.

Luke glimlachte met een bijna vaderlijke trots. ‘Dat zei ik toch, vanuit de trein heb je het mooiste uitzicht.’

‘Wat is dit mooi. Ik kan hier denk ik wel uren naar kijken.’

‘Ik vind het heel rustgevend, hoewel ik als we bij het eindpunt komen bijna niet kan wachten om mijn benen te strekken. Vandaag zal daar geen tijd voor zijn, omdat het dan al bijna donker is. Maar morgenochtend ga ik meteen naar een van de hiking trails. Kan niet wachten.’

‘Ik dacht dat het alleen maar skigebied was.’

‘Hangt af van je bestemming. Er wordt ook veel aan winter hiking gedaan. Tot de Zwitsers ertegen stemden was naakt hiken heel populair.’ Hij grijnsde. ‘Stel je voor wat er dan kan bevriezen.’

Mina lachte, niet zeker of hij een grapje maakte of niet. ‘Liever niet, dat klinkt afschuwelijk.’ Ze rilde toen ze eraan dacht. ‘Ik hou het bij volledig geklede activiteiten, hoewel ik geen idee heb wat er te doen is op de plek waar ik naartoe ga. Ik heb alleen een vlucht geboekt en nu ben ik hier.’

‘Dat is niet verkeerd en zeker avontuurlijker.’

‘Absoluut!’ Ze glimlachte. ‘En ik ben altijd te porren voor een avontuur. Ik zou dat langlaufen weleens willen proberen, dat lijkt altijd zo elegant.’

Hij snoof. ‘Dat is verdomd zwaar, maar zodra je een ritme te pakken hebt is het geweldig. Je hebt alle tijd om om je heen te kijken en van de omgeving te genieten. In volle vaart van een helling af suizen is allemaal goed en wel, voor de adrenalinestoot, maar dan mis je wel heel veel. Niet doorvertellen, hoor, maar soms denk ik dat ik de voorkeur geef aan langlaufen.’

‘Je geheim is veilig bij me. Oké, behalve de chocolade heb ik dit ook meegenomen.’ Ze haalde de pretzels tevoorschijn.

Luke kreunde. ‘Volgens mij ben ik verliefd: chocolade en pretzels met pompoenpitten. Je bent de perfecte vrouw.’

‘Je bent te gemakkelijk in te palmen. Je zou mijn triple-chocoladetaart moeten proeven.’

‘Ik ben verkocht. We brengen onze wittebroodsweken door in Zuid-Amerika. Heb je ooit aan white-water rafting of paragliding gedaan?’

Ze keek hem stralend aan. ‘Geen van beide, maar ik wil het heel graag proberen.’

Hij hief zijn koffiebeker. ‘Op de perfecte vrouw. Nou ja, jij zou perfect zijn als ik de halve chocoladereep krijg.’

Ze rolde met haar ogen en brak de reep doormidden.

 


Hoofdstuk 5

De tijd was omgevlogen tijdens de treinreis van ruim twee uur. Luke was perfect gezelschap, vond Mina: grappig, zorgeloos en interessant. En hoewel hij – net als zij – graag aan het woord was, kon hij ook goed luisteren. Ze had het idee dat hij alles wat ze hem had verteld had onthouden en dus kon herhalen. Zij vond dat een zeldzame vaardigheid, vooral voor een man als hij. Zelfverzekerde, praatgrage types hadden het meestal gewoon te druk met zich afvragen wat zij zo dadelijk over zichzelf zouden vertellen.

Zij en Luke waren om beurten aan het woord geweest, even ontspannen als een oefenpartijtje tussen Federer en Nadal, en hoewel Mina snel vrienden maakte, kon ze zich niet herinneren dat ze zich zo snel zo op haar gemak had gevoeld bij iemand die ze net had leren kennen.

Toen de conducteur omriep dat ze bijna bij Brig waren, waar ze allebei zouden overstappen, was ze diep teleurgesteld toen Luke snel opstond, zijn rugzak en koffer pakte en zei: ‘Voordat ik kan overstappen, moet ik eerst mijn ski’s bij het bagagekantoor ophalen, dus moet ik je helaas verlaten.’

‘Een goede reis verder. Het was leuk je te ontmoeten.’ Ze vond het ontzettend jammer, maar het zou gek zijn als ze hem om zijn telefoonnummer vroeg. Twee onbekenden in een trein. Heel even lag de vraag haar op de tong en had ze hem bijna gesteld. Maar nee, dat zou het impulsieve gedrag zijn dat ze wilde afleren en dat niet viel onder de noemer ‘haar leven op de rails zetten’.

‘Het was heel fijn je te ontmoeten.’ Hij zweeg en keek haar aan. ‘Echt heel fijn, Mina.’ Hij schonk haar opnieuw zo’n stralende scheve glimlach, keek opeens verlegen naar haar lippen en vroeg toen met een lichte frons:: ‘Geloof je in serendipiteit?’

Een paar vlinders haalden een paar gekke capriolen uit in haar buik en iets bruiste in haar borst. ‘Dat weet ik niet zeker,’ zei ze langzaam, niet in staat haar blik los te rukken van zijn stralende blauwe ogen, waar nu een ondeugende en uitdagende blik in lag.

‘Ik ook niet, maar soms weet je het gewoon.’ Hij bukte zich tot zijn mond nog maar een paar centimeter van die van haar af was. ‘Als ik je kus, misschien…’ Hij haalde zijn schouders op. 

Zij deed hetzelfde, terwijl haar hart bijna op hol sloeg. ‘Een afscheidskus.’

Zijn lippen streken over de hare, zo licht dat het bijna geen kus was. Toch knetterde het, alsof er stroom op stond. Ze schrok ervan, keek hem met grote ogen aan en zag dat hij haar ook aankeek met een blik die leek te vragen: gebeurde dat echt? Ze keek hem ernstig aan en hield haar adem in, terwijl hij fronste alsof hij volkomen in de war was. De trein begon langzamer te rijden en Lukes frons werd dieper, alsof hij probeerde een besluit te nemen. Toen bukte hij zich echt, sloeg een arm om haar middel en trok haar naar zich toe. Hij stopte even, alsof hij op haar toestemming wachtte. Ze ging op haar tenen staan zodat hun lippen op dezelfde hoogte waren. Er was geen tijd voor een verkennend onderzoek; dit was een kus zoals je maar één keer in je leven meemaakte en waar ze allebei van genoten.

Mina had het gevoel dat ze vanuit de schaduw in het zonlicht stapte. De warmte stroomde door haar hele lichaam en ze wilde niet dat daar ooit een einde aan kwam.

Toen trok Luke zich terug. ‘Ik moet ervandoor. Misschien zien we elkaar nog eens.’ Daarna liep hij snel door de coupé naar de deur, terwijl zij haar hand naar haar mond bracht en glimlachend haar spullen bij elkaar zocht.

Alles in haar was nog steeds in rep en roer, alsof haar ingewanden in een centrifuge zaten, toen ze in de volgende, veel drukkere trein stapte. De twee jonge mannen tegenover haar, die als twee stokstaartjes rechtop waren gaan zitten toen zij tegenover hen plaatsnam, vonden haar waarschijnlijk wel een beetje vreemd. Om de een of andere reden kon ze aan niets anders denken dan aan die kus, zodat ze het ene moment dromerig en stralend voor zich uit zat te kijken en het volgende moment zat te fronsen, terwijl ze zich afvroeg wat ze in vredesnaam had gedaan.

Ze wist echt niet wat ze moest denken. Aan de ene kant dacht ze dat het maar goed was dat ze hem nooit meer zou zien omdat hij zo griezelig goed-maar-fout voor haar was, terwijl ze aan de andere kant verdrietig was omdat ze hem nooit meer zou zien terwijl hij zo griezelig goed-maar-fout voor haar was. Een constante herinnering aan de reden waarom ze deze reis was gaan maken. Ze haalde Verbeter je leven: Krijg het leven dat je verdient, stel doelen en bereik ze uit haar tas, sloeg het open en legde het op haar schoot, terwijl ze naar de jongste van de twee tegenover haar keek, die zijn hals strekte om de titel te kunnen lezen. Ze moest zich concentreren en niet langer aan serendipiteit en verrukkelijke kussen denken.

Ze dwong zichzelf de eerste bladzijde te lezen. Dit was niet echt haar ding, maar wel echt iets voor haar, ergens meteen in duiken zonder aan de gevolgen te denken. Toch was dat er de oorzaak van dat ze nu op dit punt van haar leven stond, zodat ze er misschien toch haar ding van moest maken.

Waar bevind je je in je reis door het leven?

• Je wacht op een trein

• Je jaagt op een regenboog 

• Je bent verdwaald in het bos

• Je bent halverwege de brug

• Je staat vast op de snelweg

Geen van deze situaties klonk zelfs maar een heel klein beetje aantrekkelijk. Sterker nog, ze klonken allemaal bijzonder vervelend. Paste zij in een van deze categorieën? Ze zuchtte en las verder. Hannah was principieel tegen dit soort zelfhulpboeken; zij zei altijd dat ze waren geschreven door meesters in het opschrijven van wat verdomme voor de hand lag. Mina vroeg zich even af of haar zus misschien gelijk had. Maar deze boeken waren geschreven door deskundigen, die wisten toch zeker waar ze het over hadden? En moest ze niet openstaan voor de visie van andere mensen op het leven?

Ze sloeg de bladzijde om en dwong zichzelf haar aandacht erbij te houden. Hier stond dat mensen die op een trein wachten wel weten wat ze willen, maar vastzitten in hun overtuiging dat ze op de juiste omstandigheden moeten wachten voordat ze hun doel kunnen bereiken. Nou ja, zo was zij niet. Zij geloofde dat je gewoon in actie moest komen en dingen moest gaan doen. Als je wachtte tot andere mensen een beslissing hadden genomen, zoals Derek en Miriam, kon je eeuwig blijven wachten.

Mensen die op de regenboog jagen, weten ook wat ze willen, maar worden belemmerd door hun gebrek aan zelfvertrouwen. Zo was ze ook niet. Als ze wist wat ze wilde, ging ze ervoor. Hoewel, achteraf gezien was dat wat Simon betreft een grote fout geweest. Als ze niet op de zaak vooruit was gelopen en hem die avond dat aanzoek niet had gedaan, zou alles dan anders zijn gelopen? Maar nee, ze kon zichzelf niet de schuld geven van zijn affaire met Belinda.

Ze zuchtte opnieuw, wat haar weer een nieuwsgierige blik opleverde van de man tegenover haar, en sloeg de bladzijde om. Volgens de auteur geloven mensen die in het bos zijn verdwaald niet dat hun wensen bereikbaar zijn en geven ze daarom hun doelen maar op. Dat klonk een beetje slap, vond Mina. Zo was zij zeker niet. 

Halverwege de paragraaf over mensen die halverwege de brug waren, ging er een lampje branden. Deze mensen wisten niet zeker of ze vooruit moesten of juist achteruit, doordat ze niet wisten wat ze wilden, maar wel wat ze niet wilden. Ja, helaas kon dat best voor haar gelden. Niet altijd, maar op dit moment zeker wel. Nou ja, ze was in elk geval niet de enige.

Terwijl ze deze tekst opnieuw las, besefte ze vol afschuw dat het echt zo was. Dit was waar. Door de gebeurtenissen van de afgelopen weken was ze op een kruispunt beland, maar bij geen enkele afslag stond een wegwijzer waar ze iets aan had. Ze had geen idee wat ze van het leven verlangde. Haar baan, die ze altijd oké had gevonden – en waar ze op zich wel van genoot, hoewel ze de beperkingen frustrerend vond – was, nadat Ian van HR haar erop had gewezen, niet wat ze altijd wilde blijven doen. Ze besefte dat ze niet eens zeker wist of ze het wel tot het einde van deze maand wilde blijven doen, een nogal deprimerende gedachte. Daarop volgde het onaangename besef dat ze ook niet altijd in Manchester wilde blijven.

Zich onbewust van de andere gefascineerde reizigers gromde ze ontevreden. Verdorie! Als ze eerlijk was had ze altijd geweten dat ze ergens anders wilde wonen, maar dit was de eerste keer dat ze die gedachte echt toeliet en daar eens goed over na wilde denken. Maar waar moest ze dan naartoe? Dan moest je een baan hebben, een huis, redenen om te verhuizen.

En dan was er de netelige kwestie van relaties. Ze was niet geschikt om alleen te zijn, ze hield ervan om tussen de mensen te zijn en wilde al helemaal niet altijd single blijven. Maar door Simon had haar zelfvertrouwen een behoorlijke deuk opgelopen. Ze had altijd gedacht dat ze een uitstekende partner was voor wie dan ook. Leuk, goed gezelschap, zorgzaam. Maar Simon had haar heel duidelijk gemaakt dat hij haar persoonlijkheid en haar karakter volkomen ongeschikt vond voor een huwelijk, en dat het samenzijn met haar vermoeiend, irritant en moeilijk was, te veel voor een man om op te brengen. Zijn visie had haar geschokt en bang gemaakt.

Ze slikte, bijna vertwijfeld. Haar leven was eigenlijk een beetje een puinhoop. Maar volgens het boek was ze niet de enige. Als zij in de ‘halverwege de brug’-categorie viel, betekende dit dat er meer mensen waren zoals zij. Ze was gelukkig niet iemand die vaststond op de snelweg, want dat klonk pas echt afschuwelijk. Dan wist je wel wat je wilde, maar stonden er te veel dingen voor je die je tegenhielden. Daar zou ze gek van worden. Zij was liever een bulldozer die gewoon over obstakels heen reed. Nee, ze was echt halverwege de brug. Ze baalde zo van zichzelf dat ze een afkeurend geluidje maakte, wat de man die tegenover haar zat erg grappig vond. Haar ontmoeting met Luke in de trein was hét bewijs dat ze halverwege de brug was. Hoe grappig, sexy en spontaan ook, Luke belichaamde wel alles wat ze niet wilde in een man of in een relatie. Ironisch natuurlijk, omdat hij veel op haar leek en ze veel gemeen hadden. Het was wel heel sterk dat Luke voor haar het type mens was dat zij voor Simon was geweest.

‘Ist dieser Platz besetzt?’ vroeg een slanke blondine in een spijkerbroek en een felgele anorak die kennelijk bij het vorige station was ingestapt. 

Mina keek op. Haar middelbareschool-Duits kon het tempo waarop de vraag was gesteld niet bijbenen, maar doordat de vrouw naar de lege stoel naast haar wees begreep ze natuurlijk wat de vraag was. Mina schudde haar hoofd en keek de vrouw met een hartelijke glimlach aan. Ze kon mensen niet uitstaan die je vuil aankeken alsof ze vonden dat er niemand naast hen zou mogen zitten. ‘All yours,’ zei ze met een knikje naar de lege stoel.

‘Great,’ zei de jonge vrouw, die waarschijnlijk even oud was als Mina zelf. Ze liet zich in de stoel vallen en ging meteen verder in het Engels met het gemak van veel Europeanen, waardoor Mina altijd wilde dat ze iets meer haar best had gedaan om op school een andere taal te leren. ‘Ik dacht dat ik moest staan. De trein uit Genève was overvol.’ Ze haalde een zakje jelly beans tevoorschijn. ‘Wil je er een?’

‘Heel graag.’ Mina stopte het boek in haar tas en concentreerde zich op de vrouw. ‘Die heb ik al heel lang niet meer gehad en nu kan ik niet wachten.’ De vrouw lachte. ‘Ik ook niet. Ik heb ze in de stationswinkel gekocht.’

Dankzij de jelly beans was het ijs meteen gebroken, zoals meestal met mensen die ze helemaal niet kende. Hannah klaagde vaak dat ze met iedereen kletste, maar Mina zou niet weten waarom dat verkeerd was. Zij beschouwde iedereen als een potentiële vriend en dat kon toch geen kwaad? 

Ook deze keer pakte dat goed uit, want de zevenentwintigjarige Uta was ook onderweg naar Reckingen. Daar had ze een hotelkamer gereserveerd en zou ze zich bij een groep vrienden voegen die allemaal bij een bank in Zürich hadden gewerkt.

‘We kunnen wel samen een taxi nemen,’ zei Mina.

‘De trein rijdt heel snel door op dat station. Je moet dus zorgen dat je heel snel kunt uitstappen.’

Op advies van Uta stapten ze zodra de trein stilstond uit, waarna ze naar de taxistandplaats renden en vooraan in de rij stonden.

‘Gelukt!’ Mina was alweer helemaal opgewonden doordat ze op een nieuwe plek was. Ze kon niet wachten om te zien waar ze de komende twee weken zou logeren. Amelie had in haar laatste mailtje voorgesteld dat ze een taxi nam en zich uitgebreid verontschuldigd voor de slechte ontvangst en voor het verwaarlozen van haar plichten als peetmoeder. Maar ze had ook uitgelegd dat Mina’s vermoedelijke aankomsttijd samenviel met een van de drukste momenten in het skichalet.

Mina zat naast Uta in de ouderwetse Mercedes. Ze keek om zich heen en vroeg zich af of ze echt een taxi nodig had gehad. ‘Dit dorp is kleiner dan ik dacht.’ 

‘Dat lijkt zo, maar dat is bedrieglijk. Sommige huizen staan verder bij elkaar vandaan dan het lijkt, vooral als je een koffer, ski’s en skilaarzen bij je hebt.’

Mina probeerde om de chauffeur heen te kijken en zoveel mogelijk te zien.

Het dorp leek uit niet meer dan een groepje houten huizen te bestaan die verspreid op de licht glooiende, lager gelegen hellingen van het dal stonden. De sneeuw op de identieke puntdaken glinsterde als duizenden diamantjes in het heldere licht van de winterzon. 

Mina vond het prachtig. Ze klapte in haar handen, zuchtte diep en keek blij naar het prachtige ansichtkaartachtige tafereel om haar heen. ‘Wat is dit mooi.’

‘Daarom komen we steeds terug. Dit is mijn favoriete plek van heel Zwitserland, maar dat mag je niemand vertellen. Het zou heerlijk zijn om hier te wonen, maar er is niet veel werk, niet voor een financieel manager. De huizen zijn heel oud, allemaal van hout en gebouwd in de traditionele Wallis-stijl.’

Mina keek naar de stevige huizen van donker hout die zonder logica kriskras door elkaar leken te staan en dacht dat ze ze waarschijnlijk zou kunnen tellen. Ze kon geen wegen zien die ernaartoe leidden en vergeleek wat ze zag met het uitzicht vanuit haar flat. Daar stonden de huizen en flatgebouwen zo dicht opeen dat je geen idee had wat er in de straat ernaast was, laat staan aan de andere kant van het dal.

De taxi reed langs een paar huizen, kruiste de hoofdstraat, waar Mina een kleine supermarkt en een paar andere winkels zag, en begon aan de steile klim de andere berghelling op.

‘We stoppen eerst bij jouw hotel, want mijn hotel staat verderop,’ zei Uta.

De taxi stopte uiteindelijk voor een chalet van vier verdiepingen met veel balkons. Mina zuchtte tevreden. Dit zag er precies uit zoals een typisch Zwitsers chalet eruit moest zien.

‘Een paar vrienden van me logeren hier en zijn er laaiend enthousiast over,’ zei Uta toen ze het bord bij de trap zag. ‘Ik ben altijd van plan om eens naar binnen te gaan. Zal ik over een paar dagen langskomen, zodat we samen wat kunnen drinken?’

‘Ja, leuk! Dan kun je me ook een paar tips geven voor wat hier in de omgeving te doen is.’

‘O, dat is gemakkelijk: skiën, hiken en nog meer skiën. Misschien kom ik zondagavond wel met een paar van de jongens.’

‘Hoe meer mensen, hoe leuker. Tot dan. Goed, wat ben ik je schuldig voor de taxi?’

Uta maakte een afwijzend gebaar. ‘Pfff. Trakteer me maar op een drankje.’

De taxi reed weg en Uta zwaaide door de achterruit naar Mina, die nog even bleef staan. 

Om haar heen hing een gedempte stilte, alsof elk geluid was afgezwakt en verwaterd. De dikke sneeuwlaag had de scherpe randen van de gebouwen en de contouren van het landschap vervaagd, als een donzen dekbed dat net was opgeschud. Ze keek verbaasd naar het maagdelijke sneeuwdek, want thuis in de stad werd de sneeuw bijna onmiddellijk zwart door de uitlaatgassen. Alles hier leek heel schoon. Mina ademde in en voelde de scherpe frisheid in de lucht. Ze was nog nooit in zo’n schone en frisse omgeving geweest. Voelde je dit als je zuivere zuurstof inademde? Ze ademde nog een keer diep in en vond het grappig om de condenswolkjes te zien toen ze weer uitademde. Tijdens deze reis had ze in een cocon gezeten en nu had ze het gevoel dat ze in een heldere wereld was beland, een wereld waarin haar zintuigen elkaar vonden.

Ze draaide zich om en keek naar het hotel. Het was helemaal van hout en erg mooi. De enorme balken herinnerden haar eraan dat het was gebouwd om winterse weersomstandigheden te kunnen weerstaan. 

Het was nog maar vier uur en toch was de zon al achter de bergen gezakt en de onbewolkte blauwe hemel werd net als vochtig vloeipapier al donker aan de randen. Mina voelde dat het snel kouder werd en was dankbaar voor de gouden gloed van de zon op alle ramen in de voorgevel, waardoor het leek alsof ze haar begroetten.

Mina liep met haar koffer voorzichtig de sneeuwvrij gemaakte trap op, duwde de grote, zware deur open en ging naar binnen. De kleine hal was een soort laarzenhok, een aparte ruimte met planken en rekken voor laarzen en ski’s, en met stangen die half volhingen met ski-jacks. Verspreid op de vloer lagen plasjes en druppels water, vooral bij de korte, lage banken aan een kant van de ruimte, waar de mensen hun natte laarzen konden uittrekken. Het was warm en bedompt binnen, wat kennelijk werd veroorzaakt door de verwarmde leidingen onder de rekken en stangen, zodat alles in de loop van de nacht kon opdrogen. Mina bleef even staan om de verzameling schoeisel te bekijken: wandelschoenen, grote plastic skilaarzen en vreemd gevormde laarzen die een kruising leken tussen een instapsportschoen en een enkellaars. Opgewonden dacht ze eraan dat ze zelf ook een keer buiten zou gaan skiën.

Ze duwde een deur open en kwam in een lichte en ruime receptie met houten wanden en een hoog plafond waar de balken van het puntdak te zien waren. Een open houten frame creëerde een zichtbare scheiding tussen de receptie en de veel grotere lounge erachter. Rechts van haar, in het midden van de tussenwand, brandde een smeulend vuur in de enorme open haard van ruw uitgehakte stenen in een reusachtige schoorsteenmantel, die aan beide kanten open was en daardoor beide vertrekken verwarmde. In de lounge zaten een paar mensen op de banken en de stoelen die voor de open haard om een grote rechthoekige koffietafel heen stonden te lezen of met elkaar te praten. Er hing een chique sfeer die toch gezelligheid en gastvrijheid uitstraalde. Naast elkaar stonden twee prachtige stoelen, bekleed met varengroen fluweel, die je bijna smeekten om erin plaats te nemen. Tussen de beide stoelen in stond een glimmend gepoetst tafeltje met daarop mooie porseleinen schalen en een hoge lamp. Ertegenover stonden twee grote met linnen beklede en comfortabel uitziende banken met een heleboel stijlvolle kussens met een hoes van fluweel, zijde of wol. Op de vloer van rustieke brede planken, die eruitzagen alsof ze veel verhalen konden vertellen, lagen zachte wollen kleden. Mina had meteen het gevoel dat ze zomaar ergens kon neerploffen en zich meteen met iedereen op haar gemak zou voelen.

De receptie aan deze kant van de open haard had een andere sfeer, een beetje eenvoudiger. Er stonden verschillende zachte, versleten banken van kastanjehout die eruitzagen alsof ze hun littekens hadden verdiend, en de koffietafel was een groot rustiek geval vol knoesten. Naast de open haard stond een reusachtig gietijzeren houtrek vol geurig brandhout.

Terwijl ze dit allemaal in zich opnam, kwam de koekoeksklok vlak bij haar tot leven: de koekoek sprong door zijn deurtje naar buiten, ontkwam ternauwernood aan onthoofding door de op het hout geschilderde houthakker wiens bijl bewoog terwijl de wijzers vier uur aangaven. Mina lachte hardop van plezier, want de klok leek vakkundig gemaakt en was voorzien van prachtig houtsnijwerk. De klok was niet heel groot, maar dat werd gecompenseerd door zijn volume. Nog steeds glimlachend draaide ze zich om en ze zag dat er van alle kanten mensen binnenkwamen, alsof de koekoek een geheim teken had gegeven en alles in een perfecte volgorde plaatsvond. Het was alsof ze in het theater naar een decorwisseling keek en alle acteurs hun plaats innamen. Gasten die in hun boek verdiept waren geweest begonnen opeens met elkaar te praten, en er verschenen steeds meer mensen die op de stoelen en banken in beide vertrekken plaatsnamen. De bijna-stilte veranderde in geroezemoes. 

Even later kwam door de dubbele deuren achterin een vrouw binnen met een dienblad dat bijna even groot was als zijzelf. Ze leek op zo’n ouderwetse sigarettenverkoopster in de bioscoop. Ze werd gevolgd door twee tienermeisjes met kleinere dienbladen. Het geroezemoes zwol aan toen de vrouw, stralend om zich heen kijkend, doelbewust naar de koffietafel in de elegante lounge liep. Met een triomfantelijk gebaar zette ze haar dienblad op de tafel, ze stapte achteruit, luisterde even naar de waarderende geluiden om haar heen en kondigde aan: ‘Vanavond hebben we Basler Kirschenbrottorte!’ Het enige wat eigenlijk ontbrak was het tada! toen ze een stevige, rustieke taart bedekt met donkerrode, bijna gekarameliseerde hele kersen onthulde en de geur van kersen en vanille vrijkwam. Mina’s maag begon meteen te rommelen. Zorgvuldig en aandachtig werden gebaksbordjes en koffiebekers klaargezet, en werd de taart in stukken gesneden en geserveerd.

Mina keek glimlachend toe terwijl de gasten, een stuk of twaalf, werden bediend. Een gast die in eerste instantie aarzelde, kreeg met vriendelijke drang toch een stuk taart. Een gast die zich zichtbaar verheugde op deze heerlijke taart kreeg ook een stuk en een jonge vrouw die de moed had een hele punt te weigeren, kreeg een vork aangereikt met een klein stukje om te proeven. 

Mina vond het heerlijk om dit allemaal te zien: mensen die bij elkaar waren om te eten, terwijl haar peetmoeder Amelie met een brede glimlach tussen de mensen door liep en haar gebaksbordjes met een punt heerlijke taart uitdeelde. 

Toen Amelie opkeek, werd haar glimlach nog breder. Ze gaf nog iemand een stuk taart, veegde haar handen af aan haar schort die al vol meelvlekken zat en liep snel naar de deur. ‘Mina, Liebling! Je bent er!’ riep ze met haar diepe, luide stem die absoluut niet paste bij haar tengere lichaam. Ze pakte Mina bij de schouders, kuste haar luidruchtig op beide wangen, sloeg haar armen om Mina heen en trok haar tegen zich aan. ‘Wat ben je mooi, lieve schat, maar wel een beetje bleek.’ Met een tikje tegen Mina’s wang voegde ze eraan toe: ‘Maar daar zal de gezonde berglucht wel wat kleur op brengen. Kom mee, neem wat taart en laat je spullen maar hier.’ Ze duwde Mina naar binnen en riep: ‘Dit is Mina, ze is net aangekomen!’ 

Mina zwaaide naar iedereen en kreeg een gebaksbordje met een stuk taart erop in haar andere hand gedrukt. 

‘Zij kunnen zichzelf wel voorstellen. Ik moet meer koffie halen, want we verwachten nog meer mensen. Na de koffie met taart breng ik je naar je kamer.’ Amelie keek naar de koekoeksklok en fronste. ‘De nieuwe gasten zijn laat. Ze zouden er al moeten zijn. Maar jouw trein was op tijd.’

‘Inderdaad. Het was heel druk bij de taxistandplaats.’

‘O ja, een van de taxi’s is stuk.’ Amelie liep naar het raam en was zichtbaar opgelucht door wat ze zag. ‘Het is al oké, ze komen net aan.’

Mina pakte een beker zwarte koffie van een van de dienbladen en ging op een bank zitten.

‘Ben je net aangekomen?’ vroeg de man die naast haar zat. Hij was al wat ouder en droeg zo’n chique, serieus uitziende bril zonder montuur die ze altijd met Europeanen associeerde en die niet echt bij zijn extreem grote wenkbrauwen paste.

‘Ja.’ Mina keek aandachtig naar haar stuk taart en zag bijna meteen dat er ongebruikelijke ingrediënten waren gebruikt. Het leek op een rocky road fudge met kersen. ‘Dit ziet er verrukkelijk uit.’

‘Het is een zeer traditionele Zwitserse taart, maar niemand maakt het precies zoals Amelie. Daarom komen zoveel mensen, net als ik, steeds terug. Ze zit altijd vol, weet je, terwijl ze nog maar een jaar open is. Volgens mij is dat te danken aan het dagelijkse koffie-met-taart-uurtje.’

‘Wat, dit?’ Mina knikte naar de andere gasten. Iedereen zat te praten en te eten. Een symfonie van eensgezindheid, dankzij de lijm van de taart.

‘Ja, om vier uur. Gratis gebak. De enige prijs is dat je blijft, rondom het vuur gaat zitten en met je buren praat.’

‘Dat klinkt heel aangenaam.’

‘Sommigen van ons zijn met pensioen.’ Hij keek haar met een gekwelde blik aan. ‘En hierdoor kan ik iets ontspannener met mijn medemensen praten, zolang ik dat maar één keer per dag hoef te doen.’

Mina lachte. ‘Volgens mij is dat juist heel goed voor u.’

‘Hmm,’ bromde hij, ‘dat is precies wat Amelie zei.’

‘Hoelang komt u hier al?’

‘Sinds ze vorig jaar is begonnen. Ik was een van de tegenstanders én een van de aanvoerders van de protesten.’

Mina had bijna sceptisch een wenkbrauw opgetrokken, maar kon zich nog net beheersen.

‘Ik weet het… En nu kom ik hier een paar keer per week om vier uur taart eten.’

‘Logeert u hier?’

‘Nee, ik woon in het dorp, maar we hebben een deal: ik hak hout voor haar en zij geeft me een of twee keer per week een stuk taart. Typisch Amelie: zij verandert vijanden in vrienden, en uit wraak verstopt ze je aderen.’ Zijn verweerde en zongebruinde gezicht lichtte op door een brede grijns. ‘Ik ben ook wijnhandelaar, dus stel ik haar wijnlijst samen. We zijn goede vrienden geworden.’

Een andere man stak zijn hand naar Mina uit. ‘Ik ben Kurt. Ik ben hier dit weekend met mijn vrouw en dochter. Ik ben gestationeerd in Genève, maar we komen uit Canada. We komen hier één keer per maand naartoe om te hiken en om even de stad uit te zijn.’ Hij knikte naar zijn stuk taart. ‘En voor dit, zoals Johannes net zei.’

‘Aangenaam kennis met jullie te maken.’ Mina vond hun ontspannen vriendelijkheid amusant en charmant. Ze kon zich echt niet voorstellen dat dit in een Brits hotel zou gebeuren. ‘Ik ben Mina.’ 

Vanuit haar ooghoek zag ze dat de deur van het laarzenhok openging en door een soort zesde zintuig keek ze die kant op. Er kwamen drie mannen binnen die luid met elkaar praatten en uitstraalden dat ze blij waren elkaar te zien. 

‘Ik ben hier op vakantie en ik ben Amelies…’ De woorden bleven in haar keel steken toen een van de mannen een vuurrode sjaal losmaakte, waardoor zijn dikke krullen zichtbaar werden.

Ze dacht heel even dat ze het zich inbeeldde, maar toen hij zich omdraaide, vroeg ze zich af of serendipiteit toch bestond.


Hoofdstuk 6

Na een hete douche om het reisstof af te spoelen maakte ze zich opnieuw op – ja, natuurlijk was dat oorlogsverf! Ze trok haar favoriete zwarte lange broek aan waarin haar benen langer en slanker leken dan ze waren (zelfs Hannah gaf met enige tegenzin toe dat ze aan het ‘dikke bovenbenen’-syndroom leed) en die iets goeds deed voor haar achterste, dat disproportioneel gevuld was vergeleken met haar andere lichaamsdelen, maar toch nog altijd cellulitisvrij was. Verder trok ze een lichtroze kasjmieren trui aan die mooi over haar borsten viel, haar silhouet verfraaide en het blauw van haar ogen accentueerde. Mina was meer dan tevreden met haar lichaam: ze was niet broodmager, en had welvingen op alle goede plaatsen, iets wat ze zelf heel belangrijk vond. Ze wist ook dat ze echt geluk had met haar prachtige kleurenpalet: haar Scandinavisch blonde haar en haar diepblauwe ogen die, met de juiste oogschaduw, bijna indigo leken. Ze was misschien een heel klein beetje trots op haar haar en was zeker een halfuur bezig om het perfect in vorm te föhnen.

Ze was nog steeds niet helemaal bijgekomen van de schok door de komst van de drie mannen en de man in het midden. Gelukkig schenen ze de weg te kennen, want ze hadden hun kamersleutels in ontvangst genomen van de jonge vrouw in de receptie en waren meteen doorgelopen naar boven.

Niet lang daarna liep Mina samen met Amelie de drie trappen op naar haar kamer. Terwijl haar peetmoeder herinneringen ophaalde aan uitstapjes naar Engeland, vroeg Mina zich af wat ze in vredesnaam tegen hem moest zeggen als ze elkaar onderweg tegenkwamen.

Amelie had haar peetmoederlijke plichten altijd heel serieus genomen en was voor zover Mina zich kon herinneren minstens één keer per jaar op bezoek gekomen.

Bovenaan de trap knuffelde Mina Amelie even. ‘Het spijt me dat ik je hier nog niet eerder heb bezocht. Het ziet er zo mooi uit.’

‘Ik ben blij dat je er nu bent. Hopelijk vind je je kamer mooi, dit is een van mijn favoriete kamers.’

Mina beet op haar lip terwijl ze achter Amelie aan naar het einde van de gang liep. ‘Weet je dat zeker? Ik had verwacht dat ik bij jou zou logeren, in de personeelsvertrekken of zo.’

Amelie keek haar met een ondeugende blik aan, een blik die Mina zo goed kende en die een van de redenen was waarom ze gek op haar was. ‘Dat was misschien ook wel gebeurd, maar nu kon ik Frau Müller naar waarheid vertellen dat we helemaal vol zaten. En waarom zou ik mijn peetdochter niet een van de beste kamers geven? Als je hier langer bleef had ik je het appartement naast dat van mij misschien wel gegeven.’

‘Appartement?’

‘Ja, achter dit chalet staat een gebouw met twee appartementen erin. Ik breng het grootste deel van de tijd hier in de keuken door, maar in de zomer is het daar heerlijk. Ik heb een groot balkon en een grote woonkamer met een prachtig uitzicht. Ik ben steeds van plan dat appartement aan te bieden via Airbnb, maar dat zou een extra iets zijn om aan te denken en te regelen, terwijl ik het eerlijk gezegd al druk genoeg heb met het chalet.’ Amelie duwde de kamerdeur open.

Mina liep naar binnen en zag door het raam de spierwitte sneeuw die de lijnen en schaduwen van het dal, dat al in de schaduw lag, accentueerde, lichtjes in de verte die schitterden en de bergen die boven het dorpje uittorenden. De kamer, knus vlak onder het dak, was gezellig en werd sfeervol verlicht door de lampen op de nachtkastjes naast het tweepersoonsbed. Op het bed lag een lichtblauwe wollen deken en op het voeteneind een donkerblauwe fluwelen sprei. Dikke gordijnen hingen aan weerszijden van de dubbele deuren naar het balkon, waar de wind de sneeuw naar één kant had geblazen.

Mina werd helemaal enthousiast toen ze zag waar ze de komende twee weken zou wonen. Ze liep meteen naar het raam, keek naar de schemerige lucht en toen weer naar de kamer. ‘Wat is het hier gezellig! Ik zie mezelf hier al heerlijk in bed liggen als er buiten een sneeuwstorm woedt.’

Amelie lachte. ‘Nou, daar zul je weinig fantasie voor nodig hebben. We krijgen hier echt veel sneeuw, hoewel de weersverwachting voor deze week erg goed is. Heel veel zon. Goed, installeer je maar even en kom dan naar beneden. Om zes uur serveren we wijn in de lounge en om zeven uur wordt in de eetzaal het diner opgediend.’

‘Maar kan ik je niet helpen? Ik logeer hier, dus kan ik je dan niet helpen met het diner? Of in de keuken?’ Mina was er nog niet klaar voor om Luke al te zien.

‘Daar is later meer dan genoeg tijd voor. Je bent mijn gast en ik wil je verwennen. Dat is ook een beetje egoïstisch van me, omdat ik voor het diner niet in staat zal zijn om jou mijn onverdeelde aandacht te geven, en op deze manier hoef ik me niet schuldig te voelen omdat ik niet goed voor je zorg.’

‘Doe niet zo gek! Niemand hoeft voor mij te zorgen, ik ben een grote meid.’

‘Dat is wel zo, maar ik ben een koppige, nog niet oude vrouw met vaste gewoontes. Zorg dat je om zes uur beneden bent. Iedereen is heel aardig.’ Opnieuw keek ze Mina met een ondeugende grijns aan. ‘Onaardige mensen mogen niet terugkomen.’

Mina lachte, hoewel ze niet zeker wist of Amelie het meende. Ze kon zich goed voorstellen dat haar peetmoeder een lijstje had met namen waar ze een zwart kruisje naast had gezet.

Zodra Amelie haar alleen had gelaten zodat ze haar tas kon uitpakken, liet Mina zich op het heerlijk zachte donzen dekbed vallen. Ze wreef in haar ogen en kon nog steeds niet echt geloven dat Luke hier ook logeerde. Hoe was het mogelijk? En, nog belangrijker, wat moest je in vredesnaam zeggen tegen een man die je nooit had verwacht terug te zien en die je zo had gekust dat je niet gewoon in vuur en vlam stond, maar bijna letterlijk in brand was gevlogen? Ze was ook nog steeds stomverbaasd over haar eigen reactie. Ze was impulsief, dat wist iedereen, maar zelfs zij was niet iemand die volkomen onbekenden kuste. Op zich had dat helemaal niet erg hoeven zijn, als die kus niet zo ongelofelijk, zo onmogelijk en zo verdomd perfect was geweest.

Nu, een uur later en beetje nerveus omdat ze niet wist wat haar beneden te wachten stond, verliet Mina haar kamer op precies hetzelfde moment als de gast in de kamer naast die van haar. Toen ze de andere gast vriendelijk wilde groeten, werden al haar zintuigen geprikkeld door een plotseling bewustzijn. Zij en Luke keken elkaar aan. Mina had het gevoel dat haar hart een slag oversloeg en vond het een grote troost dat hij al even geschokt leek als zij was.

Gedurende een lang, elektriserend moment keken ze elkaar met grote ogen aan. Ze kon bijna voelen dat de lucht om hen heen statisch knetterde.

‘Mina,’ zei hij schor.

‘Hallo,’ zei ze, amper luider dan een fluistering.

Toen lichtte zijn gezicht op door een brede, opgetogen glimlach. ‘Wat heerlijk dat ik je weer zie. Serendipiteit?’

‘Daar lijkt het wel op.’

Ze keken elkaar onderzoekend aan, zo lang dat het eigenlijk niet beleefd meer was en alsof ze allebei wisten dat er heel veel te zeggen was. Maar dit was zo indrukwekkend dat ze geen van beiden een woord konden uitbrengen.

Eindelijk, en ze zag dat hij moeizaam slikte voordat hij iets kon zeggen, vroeg Luke: ‘Wil je beneden misschien een glas wijn met me drinken?’ Hij boog uitnodigend zijn arm, zodat ze gemakkelijk kon inhaken.

Mina ging in op zijn ontspannen uitnodiging om gewoon door te gaan waar ze waren gebleven, dus haakte ze haar arm in de zijne. Dat leek eenvoudiger dan zich afvragen hoe het mogelijk was dat ze in hetzelfde hotel zaten. Bovendien wilde ze dit magische moment niet bederven. ‘Heel graag.’

Toen ze haar hand op de mouw van zijn overhemd legde, voelden haar uiterst gevoelige vingertoppen door de stof heen de warmte van zijn huid en zijn spieren, pezen en botten. Daardoor dacht ze aan zijn lichaam en werd ze overvallen door opwinding en begeerte. Ze sprak zichzelf streng toe, in gedachten natuurlijk. Hormonen hebben veel op hun geweten en hadden geen enkele reden om zich zo te laten gaan. Toch kon ze niet ontkennen dat hij vooraan in de rij had gestaan toen de genen voor een zeer aantrekkelijk uiterlijk werden uitgedeeld.

Ze liepen door de gang naar het trappenhuis, vrijwel automatisch in hetzelfde tempo.

‘Prachtig is het hier, vind je niet?’ Hij streek met zijn vrije hand over het glad geboende hout van de trapleuning toen ze naast elkaar naar beneden liepen.

‘Ja, echt mooi.’ Amelie had dit hotel duidelijk met veel liefde en zorg ingericht, want alles straalde huiselijkheid en gezelligheid uit.

‘Ben je hier al vaker geweest?’

‘Nee, dit is de eerste keer. Mijn-’ Ze wilde net vertellen dat Amelie haar peetmoeder was, maar hij viel haar met een snelle glimlach in de rede.

‘Het zal niet je laatste keer zijn. We zijn net een stelletje postduiven en komen steeds terug. Het is een soort tweede thuis. Hoelang blijf je? Dit weekend?’

‘Nee, twee weken.’

Met een bedachtzame glimlach zei hij: ‘Ik blijf meestal alleen het weekend, maar deze keer… blijf ik langer.’ 

Door de korte pauze vroeg ze zich, net als in de trein, af of er meer achter zijn woorden zat.

‘Hallo, Mina. Wat fijn, je hebt dus al kennisgemaakt met Luke.’ Amelie begroette hen onderaan de trap en liep met een dienblad vol wijnglazen de prachtige lounge binnen waar al een paar andere mensen waren, onder wie de twee mannen die samen met Luke waren gearriveerd.

‘Jongens, dit is Mina.’ Luke stelde haar aan hen voor. ‘Bernhardt en Kristian. Zij zijn hier voor het weekend.’

‘Hoe kennen jullie elkaar?’ vroeg ze.

‘We hebben elkaar hier ontmoet,’ zei Kristian. Hij keek haar als een bijziende uil ernstig aan over de rand van zijn bril, wat een sterk contrast vormde met zijn keurige uiterlijk. Hij droeg een zwarte coltrui, een zwarte lange broek en glimmend gepoetste schoenen. ‘Ik kom uit Lausanne en werk voor het Europese Hof van Justitie.’ 

Mina nam aan, toen ze zag dat hij zijn kin iets omhoogbracht, dat ze geacht werd hiervan onder de indruk te zijn. ‘Dat klinkt bijzonder interessant. Je zult wel belangrijk werk doen.’ Ze zag vanuit haar ooghoek dat Bernhardt en Luke elkaar even aankeken.

Kristian kreeg een fanatieke blik in zijn ogen. ‘Dat is ook zo. Wij bevinden ons in het hart van het wetgevende proces. Ik werk bij een afdeling waar we beleidsstukken schrijven voor alle landen van de Europese Unie.’ 

Mina begreep al snel dat ze een cruciale fout had gemaakt, want hij draafde nog zeker vijf minuten door. Toch had ze daarna nog steeds geen idee wat hij deed, alleen dat het ‘heel belangrijk werk’ was, iets waar hij elke tweede zin de nadruk op legde. Misschien kwam het door het taalverschil. 

Gelukkig liep Amelie langs hen heen. ‘Zo is het wel genoeg, Kristian. Weet je nog wat ik zei over hoe je met jonge vrouwen moet praten? Mina, kom mee, dan stel ik je voor aan Frank en Claudia.’

Kristian bloosde, maar leek ook zielig dankbaar voor wat Amelie had gezegd. ‘Sorry, deed ik het weer. Dat komt door de zenuwen als ik…’ Hij keek Mina met een verontschuldigende glimlach aan. ‘…een aantrekkelijke vrouw ontmoet. Dan kan ik niet meer nadenken en begin ik te dazen. Was ik erg saai?’

‘Nee, hoor.’ Ze lachte om zijn onhandige, maar charmante verontschuldiging. Niemand die een aantrekkelijke vrouw werd genoemd zou zich ooit mogen beklagen. ‘Ik ben gewoon een beetje moe, ik heb de hele dag gereisd,’ zei ze met een vriendelijke glimlach.

‘Amelie heeft geprobeerd me duidelijk te maken wat ik moet doen, maar ik ben er niet zo goed in om met andere mensen te praten. Ik neem aan dat de meeste mensen me een beetje saai vinden.’

‘Onzin.’ Mina had medelijden met hem toen ze zijn verslagen blik zag en liet zich meeslepen door Amelie. Ze bleven staan bij twee mensen van middelbare leeftijd die voor het raam stonden en naar buiten keken. Mina had er nog nooit moeite mee gehad om met wie dan ook te praten en ze kon zich niet voorstellen hoe het moest zijn als je daar wel een probleem mee had. Overal waar ze naartoe ging maakte ze vrienden en ze vond het gemakkelijk om, net als met Luke en Uta, met anderen te kletsen. Ze besloot dat ze zou proberen Kristian te helpen zolang ze hier was; ze had immers toch geen vaste plannen. Nu ze hier echt was, vroeg ze zich af wat ze deze twee hele weken in haar eentje moest gaan doen. In Engeland had het nog zo’n goed idee geleken om twee weken op vakantie te gaan, maar twee weken was wel heel lang.

‘Frank, Claudia. Ik wil jullie voorstellen aan mijn peetdochter Mina uit Engeland. Jullie zeiden dat jullie misschien naar het Lake District wilden gaan.’

Ze kwamen uit Bazel, waren fanatieke wandelaars en wilden hier een week hiken. 

Nadat ze een paar minuten met elkaar hadden staan praten, bekende Mina vrolijk: ‘Jullie weten meer over het Lake District dan ik.’ 

Hoewel ze ontspannen met elkaar praatten en Mina genoot van Claudia’s droge humor, was ze zich toch de hele tijd bewust van Luke die zich ergens achter haar bevond. Ze was blij dat ze met haar rug naar de rest van het vertrek stond, omdat de verleiding om steeds even naar hem te kijken anders te groot was geweest. Het was bizar dat ze zich zo bewust was van zijn aanwezigheid.

‘Je hebt een paar leuke weken voor je,’ zei Claudia. Glimlachend voegde ze eraan toe: ‘Hoewel Amelie je wel bezig zal houden. Ze kan er niet tegen als iemand alleen is. Daarom komen we hier ook zo graag. Het is heel gezellig en dat is fijn als je de hele dag buiten in de natuur bent geweest. Morgen skiën we naar Oberwald, dat is ongeveer elf kilometer.’

‘We gaan terug met de trein,’ zei Frank opgewekt. ‘Kun jij skiën?’

‘Ja.’ Ze vertelde er niet bij dat dat op een indoorskibaan was geweest. ‘Ik heb nooit aan langlaufen gedaan. Dat lijkt gemakkelijker.’ 

Claudia gniffelde.

‘Is dat niet zo?’ Mina zei met een ondeugende schittering in haar ogen: ‘Dat zei Luke tenminste. Vergis ik me?’

Claudia zei: ‘Ik vind dat het fijnst. De laarzen zijn veel comfortabeler. Maar het lijkt wel op hardlopen, zodat je heel fit moet zijn.’

Mina vond van zichzelf dat ze vrij fit was. Ze had dat najaar tien kilometer hardgelopen zonder veel training, maar dat was een nogal spontane actie geweest. Een vriendin had zich opgegeven en Mina gevraagd om met haar mee te gaan. Voor ze het wist was het oktober en had ze helemaal niet getraind, behalve af en toe vijf kilometer op de loopband in de sportschool.

‘Het is minder jachtig dan skiën,’ zei Frank. ‘Het is altijd zo druk op de pistes en eigenlijk is het levensgevaarlijk met al die jongelui die als kleine, dodelijke raketten rondsuizen.’

‘Wat hij bedoelt te zeggen is dat het voor ouwelui zoals wij wat veiliger is,’ zei Claudia.

‘Jullie zijn helemaal niet oud!’ riep Mina, hoewel ze waarschijnlijk even oud waren als Miriam en Derek, die eruitzagen alsof ze al sinds hun tienerjaren van middelbare leeftijd waren.

‘Ach, we willen heel binnenkort met pensioen gaan.’ Frank sloeg een arm om Claudia’s schouder. ‘Daarom komen we hier ook zo vaak. We zijn van plan een langlaufbedrijf te beginnen en in de winter begeleide langlauftochten en in de zomer begeleide wandeltochten te organiseren.’

‘Ik kan niet wachten!’ Claudia straalde en raakte Franks hand op haar schouder even aan. ‘We zijn hier al twee jaar over aan het nadenken en plannen aan het maken, en over een paar maanden is het zover. We kopen een huis in het dorp verderop in het dal, Gluringen, echt heel mooi. Het huis, bedoel ik.’

‘Onze dochter gaat alle digitale marketing doen,’ vertelde Frank. ‘En van Amelie mogen we het chalet als hoofdkantoor gebruiken.’

Claudia zei: ‘Dus kunnen we hier met onze klanten afspreken, of hen aan het einde van de dag trakteren op koffie met gebak als onderdeel van het pakket.’

Frank en Claudia straalden zoveel enthousiasme en passie uit dat Mina zich helemaal liet meeslepen. 

Ze was ook een beetje jaloers, want het leek haar geweldig om precies te weten wat je wilde doen en hoe, om zo zeker te zijn van wat je wilde. Zij waren echt niet verdwaald in het bos of halverwege de brug. ‘Zo te horen hebben jullie het allemaal al uitgestippeld.’

Claudia lachte. ‘Frank heeft het meest gedetailleerde ondernemingsplan dat ooit het licht heeft gezien. Volgens mij heeft hij de bankdirecteur zo verveeld dat de man er maar in meeging. We hadden een hypotheek nodig om het huis hier te kopen en volgende maand zetten we ons huis in Genève te koop. Ik kan niet wachten!’

Ondanks dat nare steekje van jaloezie had Mina de hele avond met hen kunnen praten, want hun enthousiasme was aanstekelijk.

Amelie dacht daar anders over. 

Om halfzeven luidde een van de knappe jonge serveersters de bel, waarna Amelie de mensen naar de tafel stuurde. Hoewel ze niet precies aangaf waar iedereen moest zitten, stuurde ze iedereen toch vastberaden een bepaalde kant op. In een ander leven was ze vast een herdershond geweest, dacht Mina, toen ze zag dat Amelie Kristian naast een oudere man en zijn dochter liet plaatsnemen en Luke bij Claudia en Frank. Zelf bleek ze naast Bernhardt te zitten.

‘Indrukwekkend is ze, vind je niet?’ zei hij droog.

Mina lachte. ‘Ja, ze heeft een ijzeren vuist in een fluwelen handschoen. Het is fascinerend om haar in actie te zien.’

‘We doen allemaal wat ons gezegd wordt als Amelie de leiding heeft. Ze is net een bazige schooljuf met een klas ongehoorzame leerlingen en we genieten er allemaal van.’

‘Jij bent hier dus niet voor het eerst? Iedereen schijnt hier al eerder te zijn geweest.’

Bernhardt knikte. ‘Het begint behoorlijk exclusief te worden. Volgens mij is het chalet dit hele weekend volgeboekt.’

‘Dat hoorde ik,’ zei Mina droog terwijl ze aan haar luxueuze kamer dacht.

‘Wat doe jij voor werk?’

Op zijn bijzonder formele vraag, die waarschijnlijk zo kortaf klonk door zijn Zwitsers-Duitse accent, antwoordde ze met haar officiële functienaam: ‘Ik ben senior foodtechnoloog voor de kant-en-klaarafdeling van een bedrijf.’ Nu ze dit hardop zei klonk het heel wetenschappelijk en saai. ‘Ik ontwikkel nieuwe recepten voor kant-en-klaarmaaltijden en nieuwe formules voor voedingsproducten.’ Nee, zo klonk haar baan helemaal niet erg opwindend.

‘Voor Nestlé? Woon je in Vevey?’

‘Nee, ik ben hier op vakantie. Ik werk in Engeland.’ Ze realiseerde zich dat Luke geen grapje maakte toen hij zei dat twintig procent van de bevolking hier uit buitenlanders bestond.

Bernhardt zei: ‘Ik hou van Londen en ben daar vaak geweest, voor zaken. De volgende keer dat ik daar ben, kan ik je misschien mee uit eten nemen.’

Mina trok een wenkbrauw op. ‘Dat deed je heel soepel en snel.’

‘Wie niet waagt, die niet wint. En het is je misschien opgevallen dat hier niet veel knappe single vrouwen zijn.’

Door zijn woorden realiseerde ze zich dat hij haar voor de zekerheid al claimde, omdat zij de enige beschikbare vrouw was. Dat vond ze eerder grappig dan beledigend. ‘Dat zou heerlijk zijn, alleen woon ik in Manchester en dat ligt zo’n driehonderd kilometer van Londen, waar jij zo te horen vaker bent geweest dan ik.’

‘Neem me niet kwalijk. Ik heb geen idee waarom ik daar zomaar van uitging. Hier in Zwitserland zijn we voorstander van het federalisme en we hebben de meest directe democratie ter wereld. We hebben niet eens één hoofdtaal.’

‘Niet? Ik dacht dat dat Duits was.’

‘Sst!’ zei hij met een knipoog. ‘En het is Zwitsers-Duits, alsjeblieft, en zelfs de kantons hebben hun eigen dialect. We hebben vier officiële talen: Frans, Zwitsers-Duits, Italiaans en Reto-Romaans, maar we zijn allemaal meertalig. En we hebben vijf officiële namen voor het land: Suisse, Schweiz, Svizzera, Svizra en Helvetica. De laatste naam is afgeleid van de Latijnse naam Confoederatio Helvetica en daarop is de CH op onze nummerborden gebaseerd.’

‘Aha, dat vroeg ik me al af.’

‘Op postzegels en munten wordt het afgekort tot Helvetia.’

‘Hoe weet je dan welke taal je moet spreken?’ Mina vond het heel verwarrend allemaal.

‘In het grootste deel van het land, in het noorden, oosten en midden van het land, spreken ze Zwitsers-Duits. Frans spreken ze in de westelijke kantons, Genève, Neuchatel, Vaud en Jura, Italiaans langs de grens in het kanton Ticino. Ze spreken Reto-Romaans…’

‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’

‘Er zijn niet veel mensen die deze taal spreken, zo’n zevenendertigduizend in het zuidoosten van het kanton Graubünden. De taal stamt uit de Romeinse tijd en de mensen die het spreken zijn heel trots op hun taal en op het feit dat die al zo lang bestaat.’

‘Hoeveel kantons zijn er eigenlijk?’

‘Ik begin me zo langzamerhand een soort reisleider te voelen.’

‘Sorry, maar ik vind het interessant. Het is volkomen anders dan ik gewend ben.’

‘We hebben zesentwintig kantons en elk kanton heeft zijn eigen regering, wetten en rechtspraak. Ze hebben ook hun heel eigen kenmerken, zoals het voedsel dat ze verbouwen. Bazel is beroemd om zijn kersen, vandaar Amelies Basler Kirschenbrottorte.’ 

Mina knikte en nam zich voor Amelie om het recept te vragen, want ze wilde weten hoe ze de unieke textuur kreeg. 

‘De bevolking van elk kanton verschilt enorm, van een plaats als Zürich met meer dan een miljoen inwoners tot sommige van de kleine kantons in de bergen waar misschien maar zestienduizend mensen wonen.’

‘Even kappen, Bernhardt. Wat probeer je te doen? Probeer je die arme vrouw zover te krijgen dat ze zich overgeeft?’ Luke ging aan de andere kant van Mina zitten. Hij had een fles wijn bij zich. ‘Wil je een glas wijn? Dan vermaak je je tenminste terwijl je hem glazig aankijkt.’ Na haar lichte knikje schonk hij ruimhartig een glas voor haar in.

Bernhardt lachte. ‘Ik ben trots op mijn land. Sorry hoor, het was niet mijn bedoeling een college te geven.’

‘Ik vond het eerlijk gezegd erg interessant. Ik wist dat allemaal niet.’ 

Zie je wel, dat gebeurde er als je ergens spontaan naartoe ging in plaats van lang over alles na te denken. Dat was ook precies de reden dat ze haar leven op de rails moest zetten.

‘Dank je wel,’ zei ze glimlachend tegen Bernhardt. Daarna keek ze Luke afkeurend aan, hoewel hij daar absoluut niet van onder de indruk was.

‘Het is wel goed. Ik vergeet soms dat Luke een cultuurbarbaar is. Hij wil alleen maar van bergen af zoeven. Sommige mensen hebben nu eenmaal een beter ontwikkeld gevoel voor zelfbehoud.’

Mina verstijfde een beetje door die bekrompen opmerking.

Luke haalde alleen zijn schouders op en zei: ‘Je moet genieten van je leven en daar zoveel mogelijk plezier uit zien te halen.’

En ooit was ze het daar gloeiend mee eens geweest, maar ze kon Simons afkeurende woorden nog horen: Je kunt een huwelijk niet baseren op leuk.

‘Maar we hebben ook verantwoordelijkheden,’ zei Bernhardt. ‘Er is een tijd om plezier te maken en een tijd om serieus te zijn. Je zult een keer volwassen moeten worden.’

Luke keek hem strak aan, zonder hierop in te gaan.

Dat verbaasde Mina. Ze had verwacht dat hij een oppervlakkige opmerking zou maken, maar meende een stil verdriet in zijn blik te zien.

Ze pakte het papier waarop een kort menu was geprint. ‘Gezien Amelies heerlijke taart neem ik aan dat we echt verwend worden. ‘Zürcher Geschnetzeltes, Rösti en Spargel,’ las ze hardop voor. ‘Ik vraag me af wat dat is.’ Nu ze hier was wilde ze zoveel mogelijk leren over de Zwitserse keuken. Amelie had haar in een van haar vele mailtjes verteld dat die uit meer bestond dan kaas en chocolade.

‘Dat is hier een populair gerecht: kalfsvlees gestoofd in room en witte wijn, met rösti en asperges,’ zei Bernhardt. ‘Dat was kennelijk een favoriet gerecht van Tina Turner, en van jullie voetbalmanager Roy Hodgson.’

‘Klinkt heerlijk,’ zei Mina, die geen idee had wie Roy Hodgson was. Ze wilde liever weten hoe dit gerecht werd bereid en glimlachte in zichzelf, want het was heel handig om een ‘kort lijntje’ te hebben met de kok.

Het gesprek ging nu over ieders plannen voor het weekend.

‘Kristian en ik pakken de trein naar Fiesch, daar willen we met de skilift de hellingen op voor een dagje skiën. Wat ga jij doen, Mina?’

‘Ik ben er net, dus ik weet nog niet wat er allemaal te doen is.’ Ze wilde niet toegeven dat ze nog helemaal geen plannen had, want dan zou ze een beetje suf overkomen. Het was natuurlijk prima om hier in een opwelling naartoe te gaan, maar ze moest twee weken vullen en had daar nog niet echt over nagedacht. Ze had geen plannen doordat ze zich nog nergens in had verdiept.

‘Ik kan je wel een dagje meenemen,’ bood Luke aan. ‘Dan leer ik je langlaufen. Aanstaande zondag, komt dat uit? Morgen wil je je waarschijnlijk eerst oriënteren.’

‘Dat is voor watjes en oude mensen,’ zei Bernhardt minachtend en met zijn ogen rollend. ‘Je kunt ook wel met ons mee om echt te skiën. Wat is jouw niveau?’

Mina was niet van plan te bekennen dat haar ski-ervaring beperkt bleef tot een stuk of tien sessies in de Chill Factore in Trafford Quays. Deze jongens skieden waarschijnlijk al op het hoogste niveau toen zij net op de peuterschool zat. ‘Heel graag. Ik heb waarschijnlijk… een gemiddeld niveau,’ loog ze. Ze was niet van plan om het echte werk of de kans om op echte sneeuw te skiën aan zich voorbij te laten gaan. Zelfs als ze hen niet kon bijhouden, had ze er alle vertrouwen in dat ze heelhuids beneden zou komen. Tijdens tien skilessen leerde je echt heel veel.

‘Geweldig,’ zei Bernhardt. ‘Je kunt echt fantastisch skiën op Fiesch en er is deze week veel verse sneeuw gevallen.’

Kristian knikte enthousiast en het was wel duidelijk dat hij ervan uitging dat hij ook van de partij was. ‘We vertrekken vroeg, zodat we de massa op de pistes voor zijn. We gaan graag vroeg en skiën zo lang we kunnen. Ga je mee, Luke?’

‘Nee, te tam voor mij. Ik ga morgen snowboarden, maar ik vertrek niet erg vroeg. Ik wil in mijn eigen tempo van de dag genieten.’

Bernhardt schudde zijn hoofd. ‘Snowboarden is voor tieners.’

‘Het is ook nooit goed.’ Luke lachte zo hartelijk dat zijn krullen dansten. ‘Ik ben een ouwe klojo en een watje omdat ik ga langlaufen en een tiener omdat ik wil snowboarden. Ik vind het gewoon fijn om buiten te zijn en te genieten van alles wat er te doen is. Verandering van spijs doet eten, weet je.’

‘Ik ben liever goed in één ding dan redelijk in van alles.’

‘Dat heet twaalf ambachten, dertien ongelukken,’ zei Luke goedgehumeurd, niet in het minst beledigd door Bernhardts ietwat bekrompen kritiek.

‘We vertrekken om halfacht,’ zei Bernhardt.

Luke gaf Mina een por. ‘En in Zwitserland betekent halfacht echt halfacht. De Zwitsers zijn waarschijnlijk het meest punctuele volk ter wereld.’

‘Dat is efficiënt,’ zei Bernhardt met een afkeurende blik op Luke. Daarna keek hij Mina aan, vriendelijker, en zei: ‘Als je hier helemaal naartoe komt, moet je elke minuut maximaal benutten.’ 

Mina kon zich voorstellen dat hij meedogenloos efficiënt was in zijn timemanagement. Hij leek bijzonder precies in alles. ‘Halfacht lukt wel,’ zei ze. Zoals gewoonlijk liet ze zich meteen meeslepen en negeerde ze het stemmetje in haar hoofd dat haar probeerde duidelijk te maken dat ze misschien maar een middelmatige skiër was. ‘Ik kan niet wachten om daarnaartoe te gaan. Het wordt vast te gek.’


Hoofdstuk 7

De volgende ochtend realiseerde Mina zich dat halfacht inderdaad halfacht betekende, en ze voelde zich een beetje schuldig omdat ze Amelie alleen heel kortaf begroette met ‘Goedemorgen’.

‘Geen probleem, hoor,’ zei Amelie sussend. Ze zette voor het ontbijtbuffet een pot verse koffie en sneed meer kaas.

‘Maar we hebben nog niet eens kunnen bijkletsen,’ zei Mina. 

Amelie had Mina de vorige avond, na het afruimen van de dinertafel en voor het dekken van de ontbijttafel, voorzien van ski’s, skistokken en grote, ongemakkelijk zittende skilaarzen, waaraan Mina volgens haar nooit zou kunnen wennen. ‘We hebben twee weken.’ Amelie gaf een bijzonder peetmoederlijk klopje tegen Mina’s wang.

Mina glimlachte en nam zich voor morgen aan te bieden om meer mee te helpen. 

‘Je hebt binnen de kortste keren genoeg van me.’

‘Dat zal nooit gebeuren. Ik zou je moeten helpen.’

Amelie snoof en schudde haar hoofd. ‘Je bent hier op vakantie en ik wil niet dat je een rommeltje maakt in mijn keuken. Ga nu maar en geniet van je dag. Heb je alles?’

‘Volgens mij wel.’ Mina gaf Amelie snel een knuffel toen ze Bernhardt hoorde roepen dat ze weg moesten en dat de trein over een kwartier zou vertrekken, en rende naar het laarzenhok.

Het leek of alle gasten van het chalet daar hun spullen verzamelden, hun ski-jack aantrokken, hun skistokken op de grond gooiden en ski’s ontweken. Al die mensen vol opgekropte energie in hun vrolijk gekleurde kleding die niet konden wachten om weg te gaan, deden Mina denken aan elektronen die om een atoom heen draaiden. Ze liet zich opgewekt meetronen.

Bernhardt en Kristian hadden afgesproken dat ze een paar vrienden op het station en onderweg in de trein zouden treffen. 

‘We logeren liever hier, hoewel we dan verder moeten reizen,’ vertelde Bernhardt toen ze naar het station liepen. ‘Er zijn wel hotels waar je gewoon voor je deur kunt skiën, maar het is nergens zoals bij Amelie.’

‘Dat zei Luke ook al.’ Ze dacht aan zijn woorden: een tweede thuis.

Kristian zei: ‘Ze bakt heerlijke taarten en ze probeert me te helpen.’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘Ik kan niet zo goed verwoorden wat ik wil zeggen.’

Bernhardt gaf hem een vriendelijke por met zijn elleboog. ‘Het zou al helpen als je je mond hield.’

Kristian gaf hem een por terug, op de speelse manier waarop mannen dat vaak deden.

Mina zag Kristians gekwelde glimlach en gaf hem een arm om hem op te vrolijken. ‘Nou, ik vind dat je het prima doet als je Engels spreekt, terwijl het niet eens je moedertaal is.’ Het was haar opgevallen dat hij tijdens het diner de vorige avond een lange monoloog had gehouden tegen de vrouw naast hem, zich volkomen onbewust van het feit dat ze op het punt leek te staan zichzelf dood te steken met haar dessertlepel. De arme jongen – hoewel hij waarschijnlijk ongeveer even oud was als zij – was ongevaarlijk, maar hij miste net als veel andere hoogbegaafde mensen elke vorm van zelfbewustzijn.

Hoewel het nog heel vroeg was, liep de trein snel vol op deze zaterdagochtend. Mina was blij dat de mannen wisten hoe ze een kaartje en een skipas moesten kopen en ze werd helemaal vrolijk toen ze Uta zag. ‘Hi, zien we elkaar alweer!’

‘Hey. Hoe gaat het? Ik was helemaal vergeten dat de jongens bij Amelie logeren.’

Ze kletsten ontspannen met elkaar, terwijl de anderen skikaarten openvouwden en in het Engels overlegden, wat ontzettend aardig was, over de pistes die ze die dag wilden doen. De meeste waren de zwarte pistes voor gevorderden, zodat Mina, die nooit een uitdaging uit de weg ging, toch besloot ze niet te nemen – niet op haar eerste dag, tenminste. Uiteindelijk zou ze net zo goed leren skiën als zij, want ze bleef hier immers twee hele weken.

Mina zei: ‘Ik blijf denk ik op de blauwe piste.’ Ze wriemelde met haar voeten in de geleende laarzen toen ze het station in liepen, zich bewust van het feit dat zelfs de manier waarop ze haar ski’s en skistokken droeg amateuristisch leek vergeleken met die van deze sneeuwfanaten.

‘Weet je het zeker?’ Bernhardt keek een beetje teleurgesteld en twijfelde zichtbaar tussen zijn verlangen om tijd met haar door te brengen en zijn tegenzin om zijn eigen plezier te vergallen. ‘Zullen we dan afspreken voor de lunch?’

‘Ja, leuk!’

In de rij voor de skiliften probeerde de groep af te spreken waar ze zouden gaan lunchen. Mina vond dat bijzonder grappig omdat er niet echt veel keus was, maar het bleek toch een ingewikkelde beslissing door de afstanden die sommigen wilden gaan skiën. Het klonk allemaal bijzonder competitief en serieus, terwijl Mina alleen maar in de frisse lucht wilde zijn en op echte sneeuw wilde skiën. Ze bemoeide zich er niet mee, omdat ze toch niet wist waar wat was. 

Uta, die naast haar stond, rolde met haar ogen. ‘Ik laat het lekker aan hen over. Als ik om halftwee in de buurt ben ga ik erheen, maar als ik een biertje wil ga ik hem halen.’

‘Dat klinkt als het beste plan,’ zei Mina, terwijl ze een paar stappen opschoven en verder vooraan kwamen te staan. Ze ging ervan uit dat ze naast Uta op de stoeltjeslift zou zitten, maar op het laatste moment zorgde Bernhardt ervoor dat hij naast haar zat.

Toen de stoeltjeslift met een vreemde zwaai en abrupte schok naar voren schoot, schommelde Mina met haar benen. Ze genoot van het gevoel van vrijheid en het gevoel dat ze vloog. ‘Dit is te gek! Weet je, ik zou gewoon de hele dag in deze lift omhoog en naar beneden kunnen gaan. Kijk eens naar dit uitzicht!’

Omdat Bernhardt niets zei, keek ze naar hem en zag ze dat hij met een domme glimlach naar haar gezicht keek. 

Hij zei: ‘Inderdaad. Weet je wel dat je een beetje op Cameron Diaz lijkt?’

‘Je doet het alweer,’ zei ze grijnzend. Dit was niet de eerste keer dat iemand zoiets zei. Ze was helemaal niet ijdel, omdat ze echt niet knap was, maar het leek wel alsof mensen die indruk meteen kregen door haar levenslust en vriendelijke manier van doen. Gelukkig legden de meeste mannen zich, zodra ze haar hadden leren kennen, algauw neer bij alleen vriendschap. 

‘Vind je dit ook niet schitterend of ben je er inmiddels immuun voor? Het is prachtig.’ Ze scande de hellingen en de schaduwen van de pistes onder haar en keek naar het bijna uniforme donkere groen van de rechte rijen naaldbomen.

‘Nee. Volgens mij kan niemand daar ooit immuun voor worden, vooral niet als je door de week in de stad bent.’

Dat was fijn om te horen.

Mina leunde naar achteren in haar stoeltje en ademde de frisse, schone lucht in. Ze had het gevoel dat haar longen nooit eerder zo waren verwend. Op dat moment was het vooruitzicht om terug te gaan naar Manchester, naar de grauwe lucht en motregen, helemaal niet aantrekkelijk. Ze had het gevoel dat ze zich ver boven de wereld bevond, in een land boven de wolken waar de zon altijd scheen.

Bernhardt hielp haar om uit te zoeken welke piste ze zou nemen, waarbij ze merkte dat hij heen en weer werd geslingerd door zijn ouderwetse instelling, waardoor hij het gevoel had dat hij met haar mee moest naar de tamme blauwe piste, en zijn verlangen om naar de zwarte piste te gaan die verleidelijk over de helling zigzagde.

‘Ik red me wel. Eigenlijk ben ik zelfs liever alleen als ik mezelf volkomen belachelijk maak en onderuit ga. Op deze manier kan ik mijn eigen tempo aanhouden.’ En, dacht ze, dan kan ik genieten. Het was vreemd, maar hoewel ze een mensenmens was en kon genieten van het gezelschap van andere mensen, hield ze ook van het gevoel van onafhankelijkheid dat ze altijd kreeg als ze alleen was. Dit waren daar de perfecte omstandigheden voor: alle tijd van de wereld, geen druk, deze prachtige omgeving en perfect weer, meer kon ze niet wensen. Zelfs als uiteindelijk bleek dat ze de berg lopend moest afdalen, zou ze hier toch zeker van genieten?

Na een korte discussie toen ze van de skilift stapten, had Bernhardt eindelijk het gevoel dat hij wel naar zijn zwarte piste kon gaan. Ze keek hem na toen hij behendig bij haar vandaan skiede met het elegante en soepele gemak van iemand die zo ongeveer op ski’s was geboren. 

Als ze helemaal eerlijk was voelde ze zich nog steeds een beetje ongemakkelijk in deze laarzen en met de stokken en de ski’s. Maar ze was eindelijk alleen. 

Kristian had afscheid genomen met een onhandige ‘zal ik blijven of zal ik gaan’-zwaai, waarna hij Bernhardt volgde. Uta had haar duim opgestoken, wat Mina meer zelfvertrouwen had geschonken dan iets anders. Dit was gemakkelijk, dit was een blauwe piste, ze wist wat ze moest doen en nu ze alleen was werd ze opeens helemaal enthousiast. Hier was helemaal niemand die kon zien dat ze zichzelf belachelijk maakte, ze kon haar eigen tempo aanhouden en alle technieken oefenen die ze zonder dwang had geleerd. Blauwe piste, ik kom eraan! Met een plotselinge uitbarsting van verrukking klikte ze haar ski’s vast en keek ze naar de piste voor zich. Er waren nog veel meer mensen die het rustig aan deden en ontspannen zigzaggend naar beneden skieden, maar er waren ook mensen die met de gretigheid van een kamikazepiloot de piste af zoefden. Mina wilde het doen op een manier die daar ergens tussenin lag.

Haar ski’s voelden eerst ongelijk, en bovenaan de helling oefende ze een paar wendingen en het remmen in een punt, blij dat het nog niet zo druk was. Langzaam maar zeker kreeg ze meer zelfvertrouwen en werden haar wendingen steiler toen ze zichzelf toestond om rechter in plaats van in haakse bochten de helling af te dalen. Opeens nam haar intuïtie het over en leek het alsof al haar lessen en alle instructies van de skileraar – buig je knieën, leun naar voren, voel je ski’s – bij elkaar kwamen in haar hoofd en leken de instructies in haar ledematen te stromen. Haar spieren reageerden en daar ging ze. Ze gleed over de sneeuw, haar ski’s voelden precies zoals haar was verteld en dus ontspande ze zich en bewoog ze zich gemakkelijker. Stel je voor, als ze Simon dat aanzoek niet had gedaan, was ze misschien nooit verder gekomen dan een indoorpiste. Dat was de enige spontane actie geweest die niet eens zo fout had uitgepakt. De hele rest, bedacht ze zich, was een mislukking, maar toen haar snelheid toenam knapte ze bijna van geluk. Ze was aan het skiën, ze skiede echt! Dit was een magisch gevoel. Dit was zelfs een miljoen keer beter dan ze ooit had gedacht. Dit was mooier dan wat dan ook. Dit was geweldig!

Halverwege de ochtend ging Mina met Uta naar een restaurant. De heerlijke euforie door de afdaling van echte bergen, twee hele pistes, kon niet verhinderen dat haar benen steeds slapper werden en ze echt een rustpauze nodig had. Meer op haar gevoel dan op basis van de kaart, waar ze niet veel wijzer van werd, nam ze een paar skiliften en stond ze uiteindelijk op een bergtop waar ze tot haar grote vreugde Heidi’s Hut zag.

‘Hey, Mina!’ riep Uta, die al met een biertje op het terras zat.

‘Hey.’ Mina liet zich dankbaar in een stoel zakken, met trillende benen, maar ook met een brede glimlach. Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit zo euforisch was geweest. ‘Ik heb een fantastische ochtend gehad!’

‘Perfecte omstandigheden. Ski je vaak?’

‘Mmm,’ zei Mina, waarna ze snel een slok koffie nam en een beetje jaloers naar Uta’s gecondenseerde bierglas keek.

Nadat ze even hadden gekletst, stond Uta op. ‘Misschien tot de lunch.’

Mina lachte en zwaaide met de kaart. ‘Als ik het kan vinden.’ 

‘Succes, tot later.’

Mina genoot van haar koffie, bekeek de kaart en vond dat ze, hoewel haar benen niet meer trilden, niet moest overdrijven. Ze besloot langzaam af te dalen naar de skilift waar ze, als ze de kaart goed interpreteerde, met de skilift omhoog kon gaan. Daarna moest ze een stukje naar het kabelbaanstation skiën en met de kabelbaan naar Bergstation Eggishorn op de top van de berg. Dat is eenvoudig, dacht ze terwijl ze haar ski’s weer vastklikte en zich afzette voor de afdaling. Ze deed het rustig aan, omdat de spieren in haar bovenbenen en kuiten een beetje protesteerden, maar ze genoot zo van het uitzicht en het gezoef van haar ski’s dat ze haar lichte vermoeidheid vergat.

Deze keer zat ze in de skilift naast de praatgrage, zeven jaar oude Tara – dat begreep Mina tenminste met haar zeer beperkte kennis van het Duits – die met haar ouders op vakantie was. Urlaub, herinnerde ze zich van school. Tara had kennelijk genoeg aan haar knikjes en glimlachjes en haar Mein Name ist Mina als enige bijdrage aan het gesprek.

Op de top, de stang van de stoeltjeslift was net los, sprong Tara er als een ondeugend musje af. Ze zwaaide nog even en zoefde weg, zonder stokken. Het leek wel alsof haar ski’s deel uitmaakten van haar lichaam. 

Zie je wel, het was gemakkelijk. Mina probeerde net als Tara zelfverzekerd van de stoel te springen en dat begon goed. Maar om een onverklaarbare reden gingen haar ski’s allebei een andere kant op en even later lag Mina wijdbeens, met haar billen omhoog en haar gezicht naar beneden, op de grond. Ze lag gelukkig niet meer in de baan van de skilift en hoopte maar dat niemand haar zou zien. Ervan overtuigd dat haar broek elk moment kon scheuren, als er tenminste niets ergers gebeurde, probeerde ze op te staan met behulp van haar skistokken. Haar vermoeide spieren werkten helaas niet mee en haar benen begonnen te trillen.

‘Wil je dat ik je een handje help?’ vroeg een vrolijke stem, waar zoals gewoonlijk een lach in doorklonk.

Natuurlijk zag iemand haar!

Mina hief haar hoofd en keek hem met een aarzelende, beschaamde glimlach aan. Ze sloeg natuurlijk een belachelijk figuur. ‘Graag. Ik lig eerlijk gezegd een beetje klem.’

Luke liet zijn snowboard vallen en ging voor haar staan. ‘Wat is het je waard?’ vroeg hij met een plagende glimlach en een ondeugende blik. 

Ze schudde haar hoofd. ‘Dat meen je niet! Wil je echt misbruik maken van een dame in nood?’

‘Altijd.’ Hij grijnsde en verroerde nog steeds geen vin.

Ze kreunde en probeerde hem kwaad aan te kijken, maar dat was onmogelijk. Hij keek zo belachelijk eigenwijs en vrolijk, zodat ze in de lach schoot. ‘Fijn dat je dit grappig vindt. Ik kan elk moment in tweeën breken en misschien nooit meer sporten.’

‘Oei!’ Hij bukte zich snel, pakte haar bij haar schouders en trok haar met één snelle en verrassend sterke ruk overeind. Daardoor stonden ze even stijf tegen elkaar aan en neus aan neus. 

Er ging een rilling door haar heen, ze kon zich niet beheersen en keek naar zijn lippen, waardoor ze zichzelf blootgaf. 

Aan Lukes blik te zien wist hij precies wat ze dacht. Hij liet haar niet los, maar pakte haar heupen vast terwijl hij haar onderzoekend aankeek. 

Ze voelde gewoon dat ze bloosde en zakte bijna door haar knieën. ‘Fijn dat je me zag,’ zei ze. Ze stapte naar achteren, een beetje gegeneerd door haar wel heel opvallende reactie op hem. Deze onmiddellijke aantrekkingskracht had ze nooit eerder gevoeld en ze wist niet goed hoe ze hiermee moest omgaan. Het was allemaal goed en wel om een onbekende te kussen die je vermoedelijk nooit terug zou zien, maar dit… Nee, ze had geen idee hoe ze zich moest gedragen.

‘Zoals ik al zei, dit is serendipiteit. Dit moest gewoon gebeuren.’

‘Ach, er zijn gewoon niet zoveel skiliften op deze berg.’ Ze greep haar kans om over feiten te praten en zonder haar skistokken had ze haar handen op haar heupen gezet om dit feit te benadrukken.

‘Je maakt een grapje zeker? Er is hier meer dan honderd kilometer piste. Zeker weten serendipiteit.’

Ze lachte om zijn koppige logica. ‘Ja hoor, Luke. Weet je wat serendipiteit zou zijn? Als ik erin slaag af te dalen naar het kabelbaanstation.’

‘Wilde je naar boven of naar beneden?’

‘Naar boven, dat wil ik tenminste proberen.’ Ze keek omhoog naar de bergtop en kneep haar ogen een beetje dicht tegen het felle zonlicht.

‘Gewoon doen! Je moet elke kans grijpen, want het leven is te kort om spijt te krijgen van dingen die je niet hebt gedaan. Ik kan je wel vertellen dat je, als je niet naar boven gaat om het uitzicht te zien, nooit zult weten wat je hebt gemist. Zal ik meegaan? Het is een gemakkelijk route naar het kabelstation.’

‘Graag.’ Ze kon het niet helpen en keek hem glimlachend aan met veel te stralende ogen. Ze had het gevoel dat haar gezicht zodra hij bij haar was een eigen leven ging leiden en haar bruisende en opgewonden gevoelens reflecteerde, al wist ze heel goed dat hij niet het juiste type man voor haar was.

‘Geweldig!’ Hij gooide zijn board neer en duwde het met een voet in de richting van de helling. ‘Dames eerst.’

Ze voelde zich een beetje high, maar zette zich af en genoot intens van het heerlijke gevoel van vrijheid en snelheid, terwijl haar lichaam zich wat ontspande. Ze stond al veel zekerder op haar ski’s en had het gevoel dat ze wist wat ze deed, maar nog niet zoveel dat ze achterom durfde te kijken. Luke was ergens achter haar. Bijna voordat ze het wist was ze onder de twee kabelbanen door en kon ze de grote rechthoekige gondel zien die verder naar beneden gevaarlijk leek te schommelen.

Luke haalde haar in toen ze vlak bij het kabelstation remde.

‘Dat ging gemakkelijker dan ik had verwacht,’ zei ze. Terwijl ze in de rij voor de gondel gingen staan, zette ze haar helm en skibril af.

‘Het was een blauwe piste. En je leek knap…’ Hij wachtte expres even, terwijl hij haar ondeugend aankeek. ‘…behendig te skiën.’

Ze rolde met haar ogen om deze verschrikkelijk afgezaagde opmerking. ‘Ik durf te wedden dat je dat tegen iedere vrouw zegt.’

‘Echt niet!’ zei hij, terwijl hij zijn hoofd een beetje schuin hield alsof hij daar serieus over nadacht.

‘Ik bedoelde dat het volgen van de kaart gemakkelijker ging dan ik had verwacht. De aanwijzingen zijn goed te zien. Ik was bang dat ik zou verdwalen.’

‘Ik denk altijd dat je niet bent verdwaald als er nog andere mensen om je heen zijn. Niet in deze omstandigheden tenminste. En als dat wel zo is, ga je gewoon naar beneden.’

‘Op een dag als deze kun je bijna niet geloven dat het ooit niet zonnig is.’

‘Waar denk je dat al dit witte spul vandaan komt?’

‘Dat weet ik wel, maar…’ Mina haalde haar schouders op en keek naar de blauwe lucht. Er was geen wolkje te zien.

Ze stapten in de gondel, die met mechanische efficiëntie en met veel geklik en gezoem omhoogging en schommelend het station verliet. 

Door het geschommel had Mina het gevoel dat ze zweefden. Haar maag kwam in opstand en ze greep de reling stevig vast. 

Zonder iets te zeggen legde Luke zijn hand op de hare en kneep er even geruststellend in, waar ze hem heel dankbaar voor was. Hoewel ze soepel steeds hoger gingen, werd ze toch een beetje duizelig. Ze raakte gedesoriënteerd door het schitterende uitzicht, omdat dat alleen maar benadrukte hoe hoog ze al waren. Ze had nooit last van hoogtevrees, maar nu besefte ze dat de natuur veel machtiger was dan de mens en dat gaf haar een gevoel van kwetsbaarheid. Het dorp ver onder haar deed haar denken aan het modeldorp waar haar oom haar een keer mee naartoe had genomen. De willekeurig verspreid staande huizen hier zagen eruit alsof je ze zo in je zak kon stoppen en het donkere lint van de rivier kronkelde tussen de witte sneeuw door, terwijl de ontelbare rijen bomen door het brede dal leken te marcheren. ‘Wat lijkt het dorp klein. Eigenlijk vreemd, want als je op de grond staat heb je er geen idee van hoe hoog je eigenlijk zit.’

‘We klimmen nu naar bijna drieduizend meter,’ zei Luke.

‘Dat zegt me niet zoveel,’ zei Mina verontschuldigend. ‘Maar het klinkt wel hoog.’

‘De Mount Everest is ruim achtduizend meter hoog. Veertien bergen in de wereld zijn hoger.’

‘Oké, dat zegt me meer.’

‘Wacht maar tot je op de top bent. Op een dag als vandaag is dat echt spectaculair. Dan kun je een groot deel van de Aletsch Gletsjer zien, de langste van Zwitserland.’

‘Waar leer je dit soort dingen?’

Luke hield grijnzend de kaart omhoog. ‘Het meeste staat op de achterkant.’

‘Bedrieger! Ik dacht dat je een soort allesweter was.’

‘En ik heb verstand van bergen.’

‘Nou, daar zijn er hier genoeg van.’

‘Als we boven zijn kun je de Matterhorn, de Eiger en de Jungfrau zien.’

‘Maar alleen als je weet waar je naar moet kijken. Gelukkig heb ik een ervaren berggids bij me.’

‘Daar moet je misschien fors voor betalen.’ De duivelse blik was terug.

‘Deze keer niet met chocolade, hoor!’ Ze kreunde zogenaamd van ellende.

Luke fronste en deed alsof hij diep nadacht, maar toen klaarde zijn gezicht op. Lachend zei hij: ‘Misschien met een kus?’

Mina keek hem quasibestraffend aan, hoewel ze het gevoel had dat een heel leger kikkers haar maag in bezit had genomen en opgewonden en ‘ja, ja, ja!’ roepend op en neer sprongen. Ze werd nog steeds opgewonden elke keer dat ze terugdacht aan hun enige, adembenemende, belachelijk heerlijke en spontane kus (die nooit had mogen plaatsvinden). ‘Je moet niet denken dat ik zomaar iemand kus, weet je.’

‘Ik ben niet zomaar iemand.’ Luke trok plagend zijn wenkbrauwen op. ‘Denk aan serendipiteit.’

‘Volgens mij zit er serendipiteit in je hoofd.’

‘Echt niet. Ik denk dat het ons iets duidelijk probeert te maken. Drie keer is scheepsrecht. Dit is de derde keer dat we elkaar toevallig tegenkomen.’

‘Ik vind dat je onzin uitkraamt,’ zei Mina, wat natuurlijk betekende dat ze zelf onzin uitkraamde, want 99,9 procent van haar scheen het idee dat ze Luke zou kussen een uitstekend idee te vinden. Haar verlangende glimlach logenstrafte haar woorden.

Lukes glimlach werd breder. ‘Zie je wel!’ zei hij triomfantelijk, alsof hij haar gedachten kon lezen.

Ze rolde met haar ogen en verdrong haar diepe teleurstelling toen hij haar niet kuste. 

Hij draaide zich om naar het raam en drukte zijn gehandschoende hand tegen het glas. ‘Soms als je hier naar beneden kijkt, hangt het dal vol wolken. Dan schijnt hier de zon en is het in het dal bewolkt. Ik vind het altijd magisch om boven de wolken te zijn en vraag me weleens af hoe het is om piloot te zijn. Schijnt de zon dan altijd?’

Mina keek hem stomverbaasd aan, want dat was precies wat zij zich had afgevraagd toen ze in het vliegtuig naar Zwitserland zat. Ze waren opgestegen vanuit het bewolkte, regenachtige Manchester en opeens hadden ze de stralende blauwe hemel bereikt. Geen wonder dat piloten altijd een pilotenbril droegen en waarom zo’n zonnebril zo heette.

‘Wat is er?’ vroeg Luke.

‘Ik dacht net aan zonnebrillen en piloten.’

‘Pilotenbrillen.’

‘Inderdaad.’ 

De glimlach waarmee ze elkaar aankeken was deze keer een beetje intenser, vond Mina. Een bevestiging van het feit dat ze op dezelfde golflengte zaten, iets wat haar gek genoeg niet geruststelde, maar een beetje gespannen maakte.

Door haar aangeboren eerlijkheid begreep ze heel goed dat ze het, ondanks alle vlinders in haar buik, een beetje rustig aan moest doen. Ze was hier niet om te flirten, maar om haar leven op de rails te zetten, om uit te zoeken wat ze wilde met haar leven en om een einde te maken aan haar impulsieve beslissingen, omdat die altijd een problematische nasleep hadden. Ze wist gewoon dat Luke niet het type man was dat haar zou helpen haar leven op de rails te zetten.

Hij was net zo iemand als zij. Simon had gelijk toen hij zei dat zij iemand was om plezier mee te maken, niet iemand voor een lange relatie. Ze was precies zoals haar ouders waren geweest; zij hadden de mensen achtergelaten voor wie ze hadden moeten zorgen. Als zij haar leven op de rails wilde zetten en iets wilde bereiken in haar leven, was Luke niet de juiste man voor haar. Ze had iemand nodig die het leven serieus nam en haar impulsiviteit intoomde, niet iemand die haar aanmoedigde met opmerkingen over serendipiteit en je kansen grijpen. Luke was heel aantrekkelijk en leuk, maar ze kon hem niet gebruiken nu ze probeerde vaste grond onder haar voeten te krijgen.

‘Luke,’ zei ze, omdat ze wist dat ze hem dat nu moest vertellen. ‘Het is een cliché, ik vind je echt leuk, maar…’ 

Hij trok een wenkbrauw alsof hij wilde zeggen: ik luister.

‘Ik zal eerlijk tegen je zijn.’ Ze hief haar handen. ‘Ik ben hier omdat ik een enorme puinzooi heb achtergelaten. Ik heb mijn baan verkloot en een relatie verpest, al moet ik toegeven dat die relatie niet geweldig was, maar ik heb alles bedorven doordat ik overal in dook zonder er echt over na te denken. Ik ben hier omdat ik mijn leven op de rails wil zetten en dat betekent dat ik dingen moet veranderen, dat ik verstandiger moet worden en niet langer zo impulsief moet handelen. Niet impulsief handelen betekent dat ik geen onbekende mannen in een trein moet kussen of moet geloven in serendipiteit. Het spijt me, ik voel me ontzettend tot je aangetrokken, maar…’ Ze keek hem glimlachend aan en ademde diep uit. ‘We lijken veel te veel op elkaar, en ik zou moeten veranderen.’ Ze keek aandachtig naar hem en had al spijt van alles wat ze had gezegd, maar het zou verkeerd zijn om intens te genieten van dit wederzijdse heftige geflirt.

‘Oké.’ Luke haalde zijn schouders even op, wendde zijn blik af en keek naar de bergtop die nu te zien was.

‘Oké,’ herhaalde ze zacht, hoewel ze diep teleurgesteld was en wist dat het helemaal niet oké was.

Hij keek haar weer aan en zei met een vrolijke glimlach: ‘Ja, jij gelooft misschien niet in serendipiteit, maar ik wel.’

‘Luke, ik meen het echt. Ik wil niet…’ Ze maakte een vaag gebaar waarmee ze had willen aangeven wat ze bedoelde.

Hij nam haar hand in de zijne en kneep er even in. ‘Ik begrijp het, Mina.’ Daarna bracht hij haar hand naar zijn lippen en streek met zijn lippen over haar knokkels. Om gek van te worden! 

‘Maar niets weerhoudt ons ervan vrienden te zijn.’

‘Nee, echt niet. Ik wilde gewoon eerlijk tegen je zijn.’

Hij keek haar grijnzend aan, volkomen zorgeloos, leek het wel. ‘Ik kan me niet voorstellen dat je dat niet zou zijn, maar dat vind ik juist zo leuk aan je. Geen spelletjes.’ Even vertrok zijn gezicht. ‘Ik heb de pest aan mensen die proberen de waarheid voor je verborgen te houden.’

Mina vroeg zich af wat hij daarmee bedoelde, maar toen was de gondel al in het station en verdrong iedereen elkaar om bij de deur te komen.

Het uitzicht vanaf de top van de Eggishorn gaf haar het gevoel dat ze op de top van de wereld stond. Nu ze naar alle bergketens keek die zich uitstrekten zover als het oog reikte, kon ze net zo goed in Narnia zijn of in een Tolkien-landschap.

Luke kwam achter haar staan, ze voelde zijn adem over haar wang en haar hart maakte weer zo’n onbehoorlijk sprongetje, maar hij raakte haar niet aan. Waarom was ze dan niet opgelucht? ‘Dat is de Jungfrau.’ Hij wees. ‘En daar zie je de Eiger. En dat is…’

‘De Matterhorn,’ zei Mina. Ze herkende de karakteristieke, ietwat kromme vorm van de foto’s die ze had gezien, hoewel de berg vanaf dit punt meer op een rollende golf leek.

‘Wat vind je hiervan?’ Hij wees naar een brede strook tussen de bergen die eruitzag als een verlaten snelweg.

‘Dat lijkt op een weg die nog nooit is gebruikt.’ Die gedachte maakte haar verdrietig, maar misschien kwam dat vooral door het besef dat het haar heel veel moeite zou kosten om de afstand die ze tussen zichzelf en Luke had gecreëerd vol te houden. Want ze vond het echt heel fijn om bij hem te zijn. Inwendig kromp ze ineen toen ze zich realiseerde dat hij voor haar een weg was die nooit zou worden gebruikt, hoewel die naar bijzonder interessante plaatsen leek te leiden.

‘Dat is de Aletsch Gletsjer. Hij is ongeveer twintig kilometer lang.’

‘Er ligt dus ijs onder de sneeuw.’

‘Ja, ongeveer een kilometer diep.’

Mina kon het bijna niet bevatten.

‘Jammer genoeg wordt hij steeds kleiner door de opwarming van de aarde. Wetenschappers die dit onderzochten hebben berekend dat deze gletsjer sinds 1980 zo’n anderhalve kilometer korter is geworden. Klimaatverandering. Ontzettend deprimerend, maar dat is wat ik doe, of eigenlijk wat ik deed. Ik was onderzoeker bij het UN Environment Programme in Genève.’ 

Aan zijn mondhoeken kon ze zien dat hij er verder niets over wilde zeggen.

Ze keken in gedachten verzonken naar de gletsjer.

Mina vond het altijd ongelofelijk dat dit soort dingen al duizenden jaren voor de mensheid bestonden en ze vond het vreselijk dat de mensheid zoveel vernietiging had veroorzaakt. Daarbij vergeleken vielen haar problemen volkomen in het niet. Dit alles zou er duizenden jaren na haar dood nog zijn. Het leven was kort, dus moest ze er alles uit zien te halen. ‘Dit is prachtig. Dank je wel dat je met me mee bent gegaan. Ik hoop dat je door mij geen skitijd misloopt.’

‘Echt niet. Ik vind het juist heel fijn dat ik hier ben.’

Mina glimlachte.
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